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Zadeva: Predlog UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA o nekaterih

prehodnih dolo¢bah za podporo iz Evropskega kmetijskega sklada za
razvoj podezelja (EKSRP) in Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada
(EKJS) v letu 2021, o spremembi uredb (EU) §t. 228/2013, (EU) &t.
229/2013 in (EU) &t. 1308/2013 glede sredstev in njihove razdelitve v letu
2021 ter o spremembi uredb (EU) §t. 1305/2013, (EU) st. 1306/2013 in
(EVU) &t. 1307/2013 glede njihovih sredstev in uporabe v letu 2021

— izid prve obravnave v Evropskem parlamentu
(Bruselj, 14.—18. december 2020)

I. UVOD

V skladu z dolocbami ¢lena 294 PDEU in Skupno izjavo o prakti¢nih ureditvah za postopek
soodloc¢anja' so se Svet, Evropski parlament in Komisija veckrat neformalno sestali, da bi dogovor

o tej zadevi dosegli v prvi obravnavi.

1 UL C 145, 30.6.2007, str. 5.

14117/20 ag/BA/men 1
GIP.2 SL



V tej zvezi je predsednik odbora AGRI Norbert LINS (EPP, DE) v imenu Odbora za kmetijstvo in
razvoj podezelja predstavil sporazumni predlog spremembe (predlog spremembe 123/rev) k
navedenemu predlogu uredbe in tri predloge sprememb z izjavami, ki so jih dali Evropski parlament
(predlog spremembe 124), skupaj Evropski parlament in Svet (predlog spremembe 125) oziroma
Komisija (predlog spremembe 126). Dogovor o teh predlogih sprememb je bil doseZen na prej

omenjenih neuradnih sestankih.

Poleg tega je politicna skupina Identiteta in demokracija vlozila zahtevo, da se glasuje o predlogih

sprememb in ne o zacasnem dogovoru (v skladu s ¢lenom 59(3)).
II. GLASOVANJE

Plenum je na glasovanju 15. decembra 2020 sprejel sporazumni predlog spremembe (predlog
spremembe 123/rev) in tri predloge sprememb z izjavami (predlogi sprememb 124—126) k
navedenemu predlogu uredbe. Sprejet ni bil noben drug predlog spremembe. Tako spremenjeni
predlog Komisije predstavlja staliS¢e Parlamenta v prvi obravnavi, ki je del zakonodajne resolucije

z dne 16. decembra 2020 iz priloge k temu dopisu?.

Stalis¢e Parlamenta odraza predhodni dogovor med institucijami, zato bi ga moral biti Svet

pripravljen odobriti.

Akt bi bil nato sprejet v besedilu, ki ustreza stali§¢u Parlamenta.

V razli¢ici staliS¢a Parlamenta iz zakonodajne resolucije so spremembe predloga Komisije
oznacene na naslednji nacin: deli, ki so bili besedilu Komisije dodani, so oznaceni s krepkim
in poSevnim tiskom, znak ,, I “ pa oznacuje Crtano besedilo.
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PRILOGA
(16. 12. 2020)

Prehodne dolo¢be za podporo iz EKSRP in EKJS v letih 2021 in 2022 ***]

Zakonodajna resolucija Evropskega parlamenta z dne 16. decembra 2020 o predlogu uredbe
Evropskega parlamenta in Sveta o nekaterih prehodnih dolo¢bah za podporo iz Evropskega
kmetijskega sklada za razvoj podeZelja (EKSRP) in Evropskega kmetijskega jamstvenega
sklada (EKJS) v letu 2021, o spremembi uredb (EU) $t. 228/2013, (EU) $t. 229/2013 in (EU)
S§t. 1308/2013 glede sredstev in njihove razdelitve v letu 2021 ter o spremembi uredb (EU)

§t. 1305/2013, (EU) $t. 1306/2013 in (EU) s§t. 1307/2013 glede njihovih sredstev in uporabe v
letu 2021 (COM(2019)0581 — C9-0162/2019 — 2019/0254(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,
— ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu (COM(2019)0581),

— ob upostevanju ¢lena 294(2) in ¢lena 43(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije, na podlagi
katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C9-0162/2019),

— ob upostevanju ¢lena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

— ob upostevanju mnenja Racunskega sodi$¢a z dne 26. februarja 20203,

— ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 7. maja 20204,
— po posvetovanju z Odborom regij,

— ob upostevanju ¢lena 59 Poslovnika,

— ob upostevanju mnenja Odbora za regionalni razvoj,

— ob upostevanju pisma Odbora za proracun,

— ob upostevanju porocila Odbora za kmetijstvo in razvoj podezelja (A9-0101/2020),
1. sprejme staliSCe v prvi obravnavi, kakor je doloceno v nadaljevanju;

2. odobri svoji izjavi, prilozeni tej resoluciji;

3. odobri skupni izjavi Evropskega parlamenta in Sveta, priloZeni tej resoluciji,

4.  se seznanja z izjavama Komisije, prilozenima tej resoluciji;

5. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predlozi, ¢e svoj predlog nadomesti, ga bistveno

3 UL C 109, 1.4.2020, str. 1.
4 UL C 232, 14.7.2020, str. 29.
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sprementi ali ga namerava bistveno spremeniti;

6.  naroci svojemu predsedniku, naj stalis¢e Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter
nacionalnim parlamentom.

14117/20 ag/BA/men 4

PRILOGA GIP.2 SL



P9 _TC1-COD(2019)0254

StalisS¢e Evropskega parlamenta, sprejeto v prvi obravnavi dne 16. decembra 2020 z
namenom sprejetja Uredbe (EU) 2020/... Evropskega parlamenta in Sveta o dolocitvi
nekaterih prehodnih dolo¢b za podporo iz Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podezelja
(EKSRP) in Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) v letih 2021 in 2022 ter o
spremembi uredb (EU) §t. 1305/2013, (EU) s§t. 1306/2013 in (EU) §t. 1307/2013 glede sredstev
in uporabe v letih 2021 in 2022 ter Uredbe (EU) 5t. 1308/2013 glede sredstev in razdelitve take
podpore v letih 2021 in 2022

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 43(2) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,
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po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,
ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora’,

po posvetovanju z Odborom regij I ,

ob upostevanju mnenja Racunskega sodis¢a’,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom’,

> UL C 232, 14.7.2020, str. 29.
6 UL C 109, 1.4.2020, str. 1.
Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne 16. decembra 2020.
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ob upostevanju naslednjega:

(1) Namen zakonodajnih predlogov Komisije o skupni kmetijski politiki (SKP) po letu 2020 je
oblikovati trden okvir Unije, bistven za zagotovitev, da SKP ostane skupna politika 7
enakimi konkurencénimi pogoji, pri cemer pa se driavam clanicam dodeli tudi vecja
odgovornost glede izpolnjevanja in doseganja zastavljenih ciljev. Drzave ¢lanice morajo

zato pripraviti strateske nacrte SKP ter jih, potem ko jih odobri Komisija, I tudi izvajati.
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)

3)

Zakonodajni postopek v zvezi 7 zakonodajnimi predlogi Komisije o SKP po letu 2020 ni
bil zakljucen pravocasno, da bi lahko drZave Clanice in Komisija pripravile vse potrebne
elemente za uporabo novega pravnega okvira in strateSkih nacrtov SKP od

1. januarja 2021, kot je sprva predlagala Komisija. Ta zamuda je povzrocila negotovost
in tveganja za kmete v Uniji in ves kmetijski sektor Unije. Da bi odpravili to negotovost
ter ohranili vitalnost podeZelskih obmo ij in regij, hkrati pa prispevali k okoljski
trajnostnosti, bi morala ta uredba zagotavljati nadaljnjo uporabo pravil sedanjega okvira
SKP za obdobje od 2014 do 2020 (v nadaljnjem besedilu: sedanji okvir SKP) in
neprekinjena placila kmetom in drugim upravicencem ter s tem zagotoviti predvidljivost
in stabilnost v prehodnem obdobju v letih 2021 in 2022 (v nadaljnjem besedilu:
prehodno obdobje) do zacetka uporabe novega pravnega okvira za obdobje, ki se zacne

1. januarja 2023 (v nadaljnjem besedilu: novi pravni okvir).

Ker je treba zakonodajni postopek v zvezi z zakonodajnimi predlogi Komisije o SKP po
letu 2020 Se zakljuciti, driave ¢lanice pa morajo Se oblikovati strateske nacrte SKP, poleg
tega pa se je treba posvetovati 7 deleZniki, bi se moral sedanji okvir SKP Se naprej
uporabljati dodatni dve leti. Namen prehodnega obdobja je upravicencem omogociti
nemoten prehod na novo programsko obdobje in zagotoviti moznost, da se upoSteva
sporocilo Komisije 7 dne 11. decembra 2019 o evropskem zelenem dogovoru (v

nadaljnjem besedilu: evropski zeleni dogovor).
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Da bi se lahko v letih 2021 in 2022 kmetom in drugim upravic¢encem odobrila podpora iz
Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) in Evropskega kmetijskega sklada za
razvoj podezelja (EKSRP), bi morala Unija takSno podporo v prehodnem obdobju Se
naprej zagotavljati pod pogoji iz sedanjega okvira SKP. Sedanji okvir SKP je bil dolocen
zlasti z uredbami Evropskega parlamenta in Sveta (EU) §t. 1303/2013%, (EU)

§t. 1305/2013°, (EU) &t. 1306/20131°, (EU) &t. 1307/2013'! in (EU) $t. 1308/2013'2,

Uredba (EU) §t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
skupnih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podezelja in Evropskem skladu
za pomorstvo in ribi§tvo, o sploSnih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni razvoj,
Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribiStvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) st. 1083/2006 (UL L 347, 20.12.2013, str. 320).
Uredba (EU) §t. 1305/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
podpori za razvoj podezelja iz Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podezelja (EKSRP)
in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 1698/2005 (UL L 347, 20.12.2013, str. 487).

Uredba (EU) §t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
financiranju, upravljanju in spremljanju skupne kmetijske politike in razveljavitvi uredb Sveta
(EGS) st. 352/78, (ES) st. 165/94, (ES) st. 2799/98, (EC) No 814/2000, (ES) st. 1290/2005 in
(ES) st. 485/2008 (UL L 347, 20.12.2013, str. 549).

Uredba (EU) s§t. 1307/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
pravilih za neposredna placila kmetom na podlagi shem podpore v okviru skupne kmetijske
politike ter razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 637/2008 in Uredbe Sveta (ES) §t. 73/2009
(UL L 347, 20.12.2013, str. 608).

Uredba (EU) s§t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS)
§t. 922/72, (EGS) st. 234/79, (ES) st. 1037/2001 in (ES) st. 1234/2007 (UL L 347,
20.12.2013, str. 671).
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(5)

(6)

Ta uredba bi morala driavam Clanicam zagotoviti dovolj Casa za pripravo njihovih
strateSkih nacrtov SKP, hkrati pa olajSati oblikovanje upravnih struktur, potrebnih za
uspesno izvajanje novega pravnega okvira, zlasti tako, da se omogodi povecanje tehnicne
pomodi. Vsi strateSki nacrti SKP bi morali biti pripravijeni za zacetek veljavnosti po
koncu prehodnega obdobja, da bi kmetijskemu sektorju zagotovili prepotrebno stabilnost

in gotovost.

Glede na to, da bi morala Unija v celotnem prehodnem obdobju $e naprej podpirati razvoj
podezelja, bi morale driave ¢lanice imeti moznost, da svoje podaljSane programe razvoja
podezelja financirajo iz ustrezne dodelitve proracunskih sredstev za leti 2021 in 2022. S
podaljSanimi programi bi morali zagotoviti, da je vsaj enak skupni dele? prispevka EKSRP
rezerviran za ukrepe iz ¢lena 59(6) Uredbe (EU) §t. 1305/2013, v skladu 7 novimi cilji iy

evropskega zelenega dogovora.
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(7) Uredba (EU) st. 1303/2013 doloca skupna pravila, ki se uporabljajo za EKSRP in druge
sklade, ki delujejo na podlagi skupnega okvira. Navedena uredba bi se morala Se napre;j
uporabljati za programe, ki jih podpira EKSRP v programskem obdobju 20142020 in v
programskih letih 2021 in 2022.

) Roki iz Uredbe (EU) $t. 1303/2013 v zvezi s poro€ili o izvajanju, letnimi pregledovalnimi
sejami, naknadnimi vrednotenji in zbirnimi poro¢ili, upravi¢enostjo izdatkov in
prenehanjem obveznosti ter proracunskimi obveznostmi so omejeni na programsko
obdobje 2014-2020. Te roke bi bilo treba prilagoditi, da bi se upostevalo podaljSano

obdobje, v katerem bi se morali izvajati programi, ki se nanasajo na podporo iz EKSRP.
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9) Uredba (EU) §t. 1310/2013 Evropskega parlamenta in Sveta!® ter Delegirana uredba
Komisije (EU) st. 807/2014'* dolo¢ata, da bi moral EKSRP v programskem obdobju
2014-2020 pod dolocenimi pogoji Se naprej kriti izdatke za nekatere dolgorocne
obveznosti, prevzete na podlagi doloCenih uredb, ki so podpirale razvoj podezelja, preden
se je zacela uporabljati Uredba (EU) st. 1305/2013. Ti izdatki bi morali biti v ¢asu trajanja
zadevne pravne obveznosti v programskih letih 2021 in 2022 pod enakimi pogoji Se napre;j
upraviceni. Zaradi pravne jasnosti in varnosti bi bilo treba tudi pojasniti, da bi bilo treba za
pravne obveznosti, prevzete na podlagi predhodnih ukrepov, ki ustrezajo ukrepom iz
Uredbe (EU) st. 1305/2013, za katere se uporablja integrirani administrativni in kontrolni
sistem, uporabljati ta integrirani administrativni in kontrolni sistem ter da bi bilo treba
placila v zvezi s temi pravnimi obveznostmi izvesti v obdobju med 1. decembrom in

30. junijem naslednjega koledarskega leta.

13" Uredba (EU) st. 1310/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
dolocitvi nekaterih prehodnih dolocb glede podpore za razvoj podezelja iz Evropskega
kmetijskega sklada za razvoj podezelja (EKSRP), o spremembi Uredbe (EU) §t. 1305/2013
Evropskega parlamenta in Sveta glede sredstev in njihove razdelitve za leto 2014 in o
spremembi Uredbe Sveta (ES) st. 73/2009 in uredb (EU) st. 1307/2013, (EU) st. 1306/2013 in
(EU) st. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z njihovo uporabo v letu 2014
(UL L 347, 20.12.2013, str. 865).

4 Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 807/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe
(EU) st. 1305/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o podpori za razvoj podezelja iz
Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podezelja (EKSRP) in o uvedbi prehodnih dolocb
(UL L 227, 31.7.2014, str. 1).
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(10) EKSRP bi moral biti zmozen podpirati stroske krepitve zmogljivosti in pripravljalnih
ukrepov, ki podpirajo oblikovanje in prihodnje izvajanje strategij lokalnega razvoja, ki
ga vodi skupnost, v skladu 7 novim pravnim okvirjem .
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(11) Pri dodelitvi placilnih pravic ali ponovnem izracunu placilnih pravic za drzave ¢lanice, ki
ohranjajo obstojece pravice v okviru Uredbe (EU) st. 1307/2013, so nekatere drzave
Clanice v letu 2015 naredile napake pri doloCanju Stevila ali vrednosti placilnih pravic.
Mnoge izmed teh napak, tudi kadar so nastale v zvezi s posameznim kmetom, vplivajo na
vrednost placilnih pravic za vse kmete in za vsa leta. Nekatere drzave ¢lanice so naredile
napake tudi po letu 2015 pri dodeljevanju pravic iz rezerve, na primer pri izracunu
povprecne vrednosti. Za taksSne neskladnosti se obicajno opravi finan¢ni popravek, dokler
zadevna drzava Clanica ne sprejme popravnih ukrepov. Zaradi Casa, ki je pretekel od prve
dodelitve, ter prizadevanj drzav ¢lanic za dolocitev in po potrebi popravek placilnih pravic,
pa tudi zaradi pravne varnosti bi bilo treba Stevilo in vrednost plac¢ilnih pravic od

dolocenega datuma naprej upostevati kot zakonito in pravilno.
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(12) DrZavam clanicam je bila na podlagi ¢lena 24(6) Uredbe (EU) $t. 1307/2013 dana
moznost, da za dodelitev placilnih pravic uporabijo koeficient zniZanja za upravicene
hektare, ki vkljucujejo trajno travinje na povrsinah s teZkimi podnebnimi pogoji. Alpski
pasniki se pogosto upravljajo na kolektivni ravni, zato se obmodja dodeljujejo letno, kar
ustvarja precejsSnjo negotovost med kmeti v zadevnih driavah Clanicah. Izvajanje tega
sistema se je izkazalo za posebej zapleteno, zlasti kar zadeva natanéno opredelitev
zadevnih obmocij. Ker je vrednost placilnih pravic na obmodjih, za katera se koeficient
zniZanja ne uporablja, odvisna od vsote placilnih pravic na dolocenih obmodjih, ta
negotovost posledicno vpliva na vse kmete v zadevnih drZavah &lanicah. Da bi
stabilizirali sistem, ki se trenutno uporablja v teh driavah ¢lanicah, in &im prej zagotovili
pravno varnost za vse kmete v zadevnih drZavah clanicah, bi morale zadevne driave
¢lanice imeti moznost, da vrednost in Stevilo vseh pravic, ki so bile dodeljene vsem
kmetom pred 1. januarjem 2020, Stejejo za zakonito in pravilno. Vrednost teh pravic bi
morala biti — ne da bi to vplivalo na morebitna pravna sredstva, ki so na voljo
posameznim upravicencem — vrednost za koledarsko leto 2019, veljavna na dan

31. decembra 2020.
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(13) Potrditev placilnih pravic ne pomeni izvzetja iz odgovornosti drzav ¢lanic za zagotavljanje
zaS8Cite proracuna Unije pred nepravilnimi izdatki v okviru deljenega upravljanja EKJS.
Zato potrditev placilnih pravic, dodeljenih kmetom pred 1. januarjem 2021 oziroma v
primeru odstopanja pred 1. januarjem 2020, ne bi smela posegati v pooblastilo Komisije,
da sprejema odlocitve iz ¢lena 52 Uredbe (EU) s§t. 1306/2013 v zvezi z nepravilnimi
placili, odobrenimi za katero koli koledarsko leto do vkljucno leta 2020 oziroma v primeru
odstopanja do vkljucno leta 2019, ki so posledica napak pri Stevilu ali vrednosti navedenih

placilnih pravic.

(14) Glede na to, da novi pravni okvir SKP Se ni sprejet, bi bilo treba pojasniti, da bi bilo treba
dolociti prehodne ureditve za urejanje prehoda obstojecih shem podpore, dodeljene na

vecletni ravni, v nov pravni okvir I .
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(15) Da bi omejili znaten prenos obveznosti iz sedanjega programskega obdobja za razvoj
podezelja v strateske nacrte SKP, bi bilo treba trajanje novih vecletnih obveznosti v zvezi s
kmetijsko-okoljsko-podnebnimi obveznostmi, ekoloskim kmetovanjem in dobrobitjo Zivali
praviloma omejiti na obdobje do najvec treh let. Od leta 2022 bi moralo biti podaljSanje

obstojecih obveznosti omejeno na eno leto.

(16) V élenu 31(5) Uredbe (EU) §t. 1305/2013 so bile predvidene prehodne ureditve za
olajSanje postopnega opuscanja placil na obmodjih, ki zaradi uporabe novih meril za
razmejitev ne bi vec veljala za obmocja 7 naravnimi omejitvami. TakSna placila naj bi se
izplacevala do leta 2020 in za najvec Stiri leta. Z Uredbo (EU) $t. 2017/2393 Evropskega
parlamenta in Sveta'’ je bil prvotni rok za novo razmejitev takih obmocij prestavljen na
leto 2019. Za kmete v driavah Elanicah, ki so razmejitev dolocile v letih 2018 in 2019, se
za postopno opus$canje placil ni mogel uporabiti najdaljsSi moZen rok stirih let. Da bi se
postopno opuscanje placil lahko nadaljevalo, bi bilo treba driavam ¢lanicam omogociti,
da jih po potrebi Se naprej izplacujejo v letih 2021 in 2022. Da bi zagotovili ustrezno
raven placil na hektar v skladu s ¢lenom 31(5) Uredbe (EU) $t. 1305/2013, bi bilo treba
raven placil v letih 2021 in 2022 dolociti na 25 EUR na hektar.

IS Uredba (EU) 2017/2393 Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 13. decembra 2017 o
spremembi uredb (EU) §t. 1305/2013 o podpori za razvoj podeZelja iz Evropskega
kmetijskega sklada za razvoj podeZelja (EKSRP), (EU) §t. 1306/2013 o financiranju,
upravljanju in spremljanju skupne kmetijske politike, (EU) $t. 1307/2013 o pravilih za
neposredna placila kmetom na podlagi shem podpore v okviru skupne kmetijske politike,
(EU) st. 1308/2013 o vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in (EU)

§t. 652/2014 o dolocbah za upraviljanje odhodkov v zvezi s prehransko verigo, zdravjem in
dobrobitjo Zivali ter v zvezi 7 zdravjem rastlin in rastlinskim razmnoZevalnim materialom
(UL L 350, 29.12.2017, str. 15).
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(17) Ker so kmetje zaradi podnebnih sprememb in povecane nestanovitnosti cen izpostavijeni
vse vedjim gospodarskim in okoljskim tveganjem, je v Uredbi (EU) $t. 1305/2013 dolocen
ukrep za obvladovanje tveganja, s katerim naj bi kmetom pomagali pri obravnavanju teh
tveganj. Navedeni ukrep vkljucuje financne prispevke v vzajemne sklade in instrument
za stabilizacijo dohodka. Za odobritev podpore v okviru tega ukrepa so bili doloceni
posebni pogoji za zagotovitev, da so kmetje deleZni enake obravnave v vsej Uniji, da se
konkurenca ne izkrivlja in da se spoStujejo mednarodne obveznosti Unije. Da bi Se
naprej spodbujali uporabo tega ukrepa za kmete iz vseh sektorjev, bi bilo treba driavam
¢lanicam omogocditi, da zniZajo 30-odstotni prag, pri katerem se odobri nadomestilo
kmetom za zmanjSanje pridelka ali dohodka in ki se uporablja za zadevni instrument,

vendar ne niZje od 20 %.
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(18) Posledice izbruha COVID-19 so kmete in podeZelska podjetja prizadele na nacin brez
primere. PodaljSanje obseznih omejitev gibanja, uvedenih v driavah ¢lanicah, ter
obvezna zaprtja trgovin, trinic na prostem, restavracij in drugih gostinskih obratov so
povzrocili gospodarske motnje v kmetijskem sektorju in podeZelskih skupnostih ter vodili
do likvidnostnih teZav in teZav 7 denarnim tokom za kmete in za mala podjetja, ki se
ukvarjajo s predelavo, trienjem ali razvojem kmetijskih proizvodov. V odziv na vpliv
krize, ki jo je povzrocil izbruh COVID-19, bi bilo treba podaljSati trajanje ukrepa iz élena
39b Uredbe (EU) 5t. 1305/2013 za obravnavo likvidnostnih teZav, ki ogroZajo nadaljnje
opravljanje kmetijskih dejavnosti in dejavnosti malih podjetij, ki se ukvarjajo s
predelavo, trienjem ali razvojem kmetijskih proizvodov. Podpora za navedeni ukrep bi se
morala financirati do 2 % iz sredstev EKSRP, dodeljenih driavam ¢lanicam v

programskem obdobju 2014-2020.

(19) Da bi se v programskih letih 2021 in 2022 izognili primerom, v katerih se sredstva za
lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost, ne porabijo, bi morale imeti driave ¢lanice, kil
uporabijo moZnost prenosa zneskov iz neposrednih placil v razvoj podeZelja, moznost, da
uporabijo 5-odstotno — v primeru HrvaSke pa 2,5-odstotno — minimalno dodelitey
sredstev za lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost, samo za prispevek EKSRP za razvoj
podeZelja, ki je podaljSan do 31. decembra 2022 in izracunan pred prenosom zneskov iz

neposrednih placil.
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(20) V skladu 7 Uredbo Sveta (EU) .../..."%" o vzpostavitvi Instrumenta Evropske unije za
okrevanje (EURI) v podporo okrevanju po krizi zaradi COVID-19 (v nadaljnjem
besedilu: Uredba EURI) bi morala biti za leti 2021 in 2022 na voljo dodatna sredstva za
obvladovanje vpliva in posledic krize zaradi COVID-19 in njene posledice za kmetijski

sektor in podeZelska obmocja Unije.

(21) Glede na povsem nove izzive, s katerimi se v okviru krize zaradi COVID-19 soocajo
kmetijski sektor in podeZelska obmocja Unije, bi bilo treba dodatna sredstva, ki jih
zagotavlja EURI, uporabiti za financiranje ukrepov na podlagi Uredbe (EU) $t.
1305/2013, ki so namenjeni odpornemu, trajnostnemu in digitalnemu okrevanju
gospodarstva v skladu s cilji okoljskih in podnebnih zavez Unije ter novimi ambicijami iz

evropskega zelenega dogovora.

22) DrZave Elanice zato ne bi smele zmanjSati okoljskih ambicij, ki so si jih zadale v
obstojecih programih za razvoj podeZelja. Tudi za dodatna sredstva bi morale zagotoviti
enak skupni deleZ, kot so ga v svojih programih razvoja podeZelja v okviru prispevka
EKSRP rezervirale za ukrepe, ki so posebej koristni za okolje in podnebje (,,nacelo o
nedopustnosti nazadovanja“). Poleg tega bi bilo treba vsaj 37 % dodatnih sredstev, ki jih
zagotavlja EURI, nameniti za ukrepe, ki so posebej koristni za okolje in podnebje, ter za
dobrobit Zivali in pristop LEADER. Poleg tega bi bilo treba vsaj 55 % teh dodatnih
sredstev nameniti za ukrepe, ki spodbujajo gospodarski in socialni razvoj podeZelskih
obmocij, in sicer za naloZbe v osnovna sredstva, razvoj kmetij in podjetij, podporo

osnovnim storitvam, obnovo vasi na podeZelskih obmodjih ter sodelovanje.

16 Uredba Sveta (EU) .../... zdne ... o vzpostavitvi Instrumenta Evropske unije za okrevanje v

podporo okrevanju po krizi zaradi COVID-19 (UL ...).
UL: Prosimo, vstavite Stevilko v besedilo in dopolnite opombo.
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23)

(24)

Ce driave Elanice na splo§no ne morejo spostovati nacela o nedopustnosti nazadovanja,
bi morale imeti moZnost odstopanja od obveznosti dodelitve vsaj 55 % dodatnih sredstey
iz EURI za ukrepe, ki spodbujajo gospodarski in socialni razvoj podeZelskih obmocij, in
bi morale po moZnosti podpreti ukrepe, ki so posebej koristni za okolje in podnebje. Da
pa bi se driavam Elanicam zagotovila zadostna proznost, bi morale imeti tudi moZnost,
da v zvezi s temi dodatnimi sredstvi odstopajo od nacela o nedopustnosti nazadovanja, in
sicer v obsegu, ki je potreben za izpolnitey te obveznosti dodelitve vsaj 55 % dodatnih

sredstev.

Za dodatna sredstva iz EURI veljajo posebni pogoji. Ta dodatna sredstva bi zato bilo
treba nacrtovati in spremljati loceno od podpore Unije za razvoj podeZelja, ob tem pa
praviloma uporabljati pravila iz Uredbe (EU) §t. 1305/2013. Zato bi bilo treba ta dodatna
sredstva izvrSevati 7 Uredbo (EU) $t. 1305/2013 in jih na podlagi navedene uredbe
obravnavati kot zneske za financiranje ukrepov v okviru EKSRP. Posledicno bi se
morala uporabljati pravila iz Uredbe (EU) 5t. 1305/2013, vkljucno s pravili o
spremembah programov razvoja podeZelja, Uredbe (EU) §t. 1306/2013, vkljucno s pravili
o samodejnem prenehanju obveznosti, in Uredbe (EU) §t. 1307/2013, razen kadar je v tej

uredbi doloceno drugace.
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(25) Doloditi bi bilo treba posebno najvisjo stopnjo sofinanciranja Unije, pa tudi visjo stopnjo
podpore za naloZbe, ki prispevajo k odpornemu, trajnostnemu in digitalnemu okrevanju
gospodarstva, in podporo za mlade kmete, da se zagotovi ustrezen ucinek financnega

vzvoda dodatnih sredstev, ki jih zagotavlja EURL.

(26) Da se zagotovi kontinuiteta v prehodnem obdobju, bi bilo treba rezervo za krize v
kmetijskem sektorju ohraniti za leti 2021 in 2022. Ustrezni znesek rezerve za leti 2021 in

2022 bi bilo treba vkljuciti v zadevno rezervo.

27) Glede ureditev predhodnega financiranja iz EKSRP bi bilo treba pojasniti, da niti
podaljSanje programov, ki jih podpira EKSRP, do 31. decembra 2022 v skladu s to uredbo
niti dodatna sredstva, ki so na voljo na podlagi Uredbe EURI, ne bi smelo povzrociti

dodatnega predhodnega financiranja, odobrenega za zadevne programe.
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(28)

(29)

Clen 11 Uredbe (EU) §t. 1307/2013 za leta v obdobju 2015-2020 trenutno za drzave
¢lanice doloca le obveznost uradnega obvescanja o svojih odlocitvah, sprejetih v skladu z
navedenim ¢lenom, in o ocenjenem rezultatu zmanjSanja dela zneska neposrednih placil,
odobrenega kmetu za doloceno koledarsko leto, ki presega 150 000 EUR. Da bi zagotovili
nadaljevanje obstojecega sistema, bi morale drzave ¢lanice svoje odlocitve, sprejete v
skladu 7 navedenim ¢lenom, in ocenjeni rezultat zmanjSanja uradno sporociti tudi za

koledarski leti 2021 in 2022.

Clen 14 Uredbe (EU) §t. 1307/2013 drzavam ¢lanicam omogoéa, da prenasajo sredstva
med neposrednimi placili in razvojem podezelja za koledarska leta v obdobju 2014-2020.
Da bi lahko drzave ¢lanice izvajale svoje strategije, bi morala biti proznost med stebroma
na voljo tudi za koledarsko leto 2021 (proracunsko leto 2022) in koledarsko leto 2022
(proracunsko leto 2023).
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(30) Da bi Komisija lahko dolocila zgornje meje proracuna v skladu s ¢leni 22(1), 36(4), 42(2),
I ,49(2), 51(4) in 53(7) Uredbe (EU) st. 1307/2013, jo morajo drzave ¢lanice uradno
obvestiti o svojih odlocitvah o dodelitvah financnih sredstev po shemah, in sicer do 79.

februarja 2021 za koledarsko leto 2021 in do 1. avgusta 2021 za koledarsko leto 2022.
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(31)

(32)

Clen 22(5) Uredbe (EU) §t. 1307/2013 dolo¢a linearno prilagoditev vrednosti pla¢ilnih
pravic v primeru spreminjanja zgornje meje za shemo osnovnega placila iz leta v leto
zaradi dolocenih odlocitev drzav Clanic, ki vplivajo na zgornjo mejo za shemo osnovnega
placila. Podaljsanje veljavnosti Priloge II k navedeni uredbi o nacionalnih zgornjih mejah
na obdobje po koledarskem letu 2020 in morebitne letne spremembe po tem datumu bi
lahko vplivale na zgornjo mejo za shemo osnovnega placila. Da bi drzave ¢lanice lahko
spoStovale obveznost, da je vsota vrednosti placilnih pravic in rezerv enaka zgornji meji za
shemo osnovnega placila iz ¢lena 22(4) navedene uredbe, je zato primerno zagotoviti, da
se linearna prilagoditev uskladi s podaljSanjem veljavnosti ali spremembami Priloge I k
navedeni uredbi v prehodnem obdobju. Da se drzavam ¢lanicam zagotovi vecja proznost,
se poleg tega zdi primerno, da se jim omogoci prilagajanje vrednosti placilnih pravic ali

rezerve, po moznosti z razli€nimi stopnjami prilagoditve.

Drzave ¢lanice so v skladu s sedanjim pravnim okvirom leta 2014 sporocile svoje
odlocitve o razdelitvi letne nacionalne zgornje meje za shemo osnovnega placila med
regije do koledarskega leta 2020 in o moznih postopnih letnih spremembah za obdobje, ki
ga zajema Uredba (EU) §t. 1307/2013. DrZave ¢lanice morajo sporociti navedene odlocitve

tudi za koledarski leti 2021 in 2022.
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33)

(34)

Mehanizem notranje konvergence je temeljni proces za pravi¢nejSo porazdelitev
neposredne dohodkovne podpore med kmete. Velike individualne razlike, ki temeljijo na
starih, preteklih referencah, je ¢edalje tezje upraviciti. V Uredbi (EU) st. 1307/2013
osnovni model notranje konvergence vkljucuje enotno pavsalno stopnjo, ki jo drzave
¢lanice od leta 2015 uporabljajo za vse placilne pravice na nacionalni ali regionalni ravni.
Za zagotovitev lazjega prehoda na enotno vrednost pa je bilo doloceno odstopanje, ki je
drzavam clanicam med letoma 2015 in 2019 omogocalo razlikovanje vrednosti placilnih
pravic z uporabo delne konvergence, imenovano tudi ,,tunelni model*“. Nekatere drzave
¢lanice so to odstopanje uporabile. Da bi drzave ¢lanice nadaljevale proces za pravicnej$o
porazdelitev neposrednih placil, bi morale imeti moznost, da se po letu 2019 Se naprej
priblizujejo nacionalnemu ali regionalnemu povprecju, namesto da bi uporabile enotno
pavsalno stopnjo ali ohranile vrednost pravic na ravni iz leta 2019. Ta moZnost za driave
Clanice bi se zato morala uporabljati od 1. januarja 2021. Drzave Clanice bi morale vsako

leto Komisijo obvestiti o svoji odlo¢itvi za naslednje leto.

Dolocbe Uredbe (EU) $t. 1307/2013 o prilagoditvi vseh placilnih pravic, ki se
spreminjajo s to uredbo, bi bilo treba uporabljati retroaktivno od 1. januarja 2020, da se

pojasni, da so se drZave Clanice lahko konvergirale po letu 2019.
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(35) Clen 30 Uredbe (EU) &t. 1307/2013 dolo¢a postopne letne spremembe vrednosti placilnih
pravic, dodeljenih iz rezerve, ki odrazajo letne stopnje nacionalne zgornje meje iz
Priloge II k navedeni uredbi, kar odraza vecletno upravljanje rezerve. Ta pravila bi bilo
treba prilagoditi tako, da bodo omogocala spremembo vrednosti vseh dodeljenih placilnih
pravic in rezerve zaradi uposStevanja spremembe zneska iz Priloge II k navedeni uredbi
med dvema letoma. V driavah clanicah, ki se odlocijo za nadaljevanje notranje
konvergence, se ta notranja konvergenca izvaja na letni ravni. Za koledarska leta 2020,
2021 in 2022 je treba v letu dodelitve sredstev dolociti samo vrednost placilne pravice za
tekoce leto. Vrednost na enoto placilnih pravic, ki se dodelijo iz rezerve v posameznem
letu, bi bilo treba izraCunati po morebitni prilagoditvi rezerve v skladu s ¢lenom 22(5)
navedene uredbe. Vsako naslednje leto bi bilo treba vrednost placilnih pravic, ki se

dodelijjo iz rezerve, prilagoditi v skladu s ¢lenom 22(5) navedene uredbe.

(36) Clen 36 Uredbe (EU) t. 1307/2013 dolo¢a uporabo sheme enotnega placila na povrsino do
31. decembra 2020. Primerno je omogociti podaljSanje sheme enotnega placila na povrsino

v letih 2021 in 2022.
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(37)

(38)

39)

Glede na to, da bo sprememba Priloge II k Uredbi (EU) §t. 1307/2013, dolocena v tej
uredbi, zacela veljati prepozno, da bi drZave ¢lanice upostevale prvotni rok za nekatere
obveznosti v zvezi 7 obveS¢anjem v letu 2020, je treba preloZiti rok, do katerega morajo
driave Clanice sprejeti odlocitev, da bodo prvi¢ uvedle prerazporeditveno placilo od leta
2021 ali 2022, ter o tej odlocitvi obvestiti Komisijo. Primerno je, da se ta rok doloci na

isti datum kot rok za odlocitve glede proZnosti med stebroma.

DrZave clanice, ki uporabljajo shemo enotnega placila na povr§ino, se lahko na podlagi
¢lena 37 Uredbe (EU) §t. 1307/2013 odlocijo za odobritev prehodne nacionalne pomoci v
obdobju 2015-2020, da bi se izognile nenadnemu in znatnemu zmanjSanju podpore v
tistih sektorjih, ki so prejemali prehodno nacionalno pomoc do leta 2014. Za zagotovitey,
da bo taka pomo¢ v prehodnem obdobju Se naprej prispevala k dohodkovni podpori za
kmete v zadevnih posameznih sektorjih, bi bilo treba dolociti moZnost nadaljevanja te

pomoci pod enakimi pogoji in omejitvami kot v obdobju 2015-2020.

Zaradi pravne varnosti bi bilo treba pojasniti, da ¢lena 41 in 42 Uredbe (EU) st. 1307/2013
drzavam ¢lanicam omogocata, da vsako leto pregledajo svoje odlocitve glede
prerazporeditvenega placila. Rok za pregled, ki se bo uporabljal v letih 2021 in 2022, bi

bilo treba doloditi na isti datum kot rok za odlocitve glede proZnosti med stebroma.
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(40)

(41

V skladu s ¢lenom 52(10) Uredbe (EU) $t. 1307/2013 je Komisija poobla$c¢ena za
sprejemanje delegiranih aktov, ki driavam ¢lanicam omogocijo, da se odlocijo, da se
prostovoljna vezana podpora lahko izplacuje Se do leta 2020 na podlagi proizvodnih
enot, za katere je bila tovrstna podpora dodeljena v preteklem referencnem obdobju.
Namen tega pooblastila je zagotoviti ¢im vecjo skladnost med shemami Unije,
usmerjenimi v sektorje, na katere lahko vplivajo strukturna trina neravnovesja. Zato je

primerno, da se to pooblastilo podaljSa tako, da zajame tudi leti 2021 in 2022.

Glede na to, da bo sprememba Priloge II k Uredbi (EU) §t. 1307/2013, dolocena v tej
uredbi, zacela veljati prepozno, da bi drZave ¢lanice upostevale prvotni rok za nekatere
obveznosti v zvezi 7 obvescanjem v letu 2020, je treba preloZiti rok, do katerega morajo
drzave c¢lanice sprejeti odlocitev, da prvi¢ uvedejo prostovoljno vezano podporo od leta
2021 ali 2022, ter o tej odlocitvi obvestiti Komisijo. Primerno je, da se ta rok doloci na
isti datum kot rok za odlocitve glede proZnosti med stebroma. Pray tako bi bilo treba na
isti datum preloZiti rok za odlocitev driav clanic, ali bodo prostovoljno vezano podporo v

letih 2021 in 2022 Se vedno odobrile ali ne, ter uradno obvestilo o tej odlocitvi Komisiji.
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(42) V ¢lenu 54 Uredbe (EU) 3t. 1307/2013 so doloceni elementi uradnih obvestil driav ¢lanic
v zvezi s prostovoljno vezano podporo. Primerno je pojasniti, da bi morala ta uradna
obvestila za koledarski leti 2021 in 2022 vkljucevati odstotek nacionalne zgornje meje,

uporabljen za financiranje navedene podpore za leti 2021 in 2022.
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(43) Uredba (EU) $t. 1308/2013 doloca pravila za skupno ureditev kmetijskih trgov in
vkljucuje dolocene sheme pomodi. V zakonodajnih predlogih Komisije o SKP po letu
2020 je bilo doloceno, da se te sheme pomoci vkljucijo v prihodnje strateSke nacrte SKP
drZav Clanic. Da se zagotovi nemotena vkljucitev teh shem pomoci v prihodnjo SKP, bi
bilo treba ob podaljSanju posamezne sheme pomoci med prehodnim obdobjem dolociti
pravila o njenem trajanju. Zato bi morali za shemo pomoci v sektorju oljcnega olja in
namiznih oljk obstojecim delovnim programom, pripravljenim za obdobje od 1. aprila
2018 do 31. marca 2021, slediti novi delovni programi za obdobje od 1. aprila 2021 do
31. decembra 2022. Obstojeci operativni programi v sektorju sadja in zelenjave, ki niso
trajali pet let, kolikor bi najvec lahko, se lahko podaljSajo le do 31. decembra 2022. Novi
operativni programi v sektorju sadja in zelenjave naj bi se odobrili le za najvec tri leta.
Obstojece nacionalne programe v sektorju Cebelarstva, pripravljene za obdobje od 1.

avgusta 2019 do 31. julija 2022, bi bilo treba podaljSati do 31. decembra 2022.
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(44) Kriza zaradi pandemije COVID-19 je vinogradnikom 7 dovoljenji za zasaditev za nove
zasaditve ali za ponovno zasaditev, ki prenehajo veljati leta 2020, v veliki meri preprecila,
da bi ta dovoljenja v zadnjem letu njihove veljavnosti porabili, kot so nacrtovali. Da bi
preprecili izgubo teh dovoljenj in zmanjSali tveganje poslabSanja pogojev, v katerih bi
bilo treba izvesti zasaditev, je treba omogociti podaljSanje veljavnosti dovoljenj za
zasaditev za nove zasaditve ali za ponovno zasaditev, ki prenehajo veljati leta 2020. Vsa
dovoljenja za zasaditev za nove zasaditve ali za ponovno zasaditev, ki se izteCejo leta
2020, bi torej bilo treba podaljSati do 31. decembra 2021. Poleg tega bi morali imetniki
dovoljenj za zasaditev, ki prenehajo veljati leta 2020, ob upoStevanju sprememb trinih
razmer imeti moznost, da svojih dovoljenj ne porabijo in se jim zato ne naloZijo upravne

kazni.

“45) Dolocbe Uredbe (EU) $t. 1308/2013 o dovoljenjih za zasaditev za nove zasaditve ali za
ponovno zasaditev, ki prenehajo veljati leta 2020 in se spreminjajo s to uredbo, bi bilo
treba zaradi motenj zaradi pandemije COVID-19 in teZav, ki jih je povzrocila, v 7vezi

uporabo teh dovoljenj za zasaditev uporabljati retroaktivno od 1. januarja 2020.
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(46)

V letu 2013 so bile dolocene prehodne dolocbe za zagotovitev nemotenega prehoda s
prej$nje ureditve pravic do zasaditve vinske trte na nov sistem dovoljenj za zasaditev,
zlasti da bi se izognili pretiranemu zasajevanju pred zacetkom novega sistema. Zadnji
rok za predloZitev zahtevkov za pretvorbo pravic do zasaditve v dovoljenja se izteCe

31. decembra 2020. Vendar pa mora dovoljenja uporabiti vlagatelj ter se 7 njimi ne sme
trgovati, kot se je lahko 7 nekdanjimi pravicami do zasaditve. Poleg tega bi se lahko od
viagateljev zahtevkov za dovoljenja zahtevalo, da imajo ustrezno vinogradnisko povrsino,
pri ¢emer bi lahko prislo do primerov, ko imetniki pravic do zasaditve Se niso uspeli
pridobiti ustreznih vinogradniSkih povrsin za uporabo dovoljenj, ki bi izhajala iz
pretvorbe njihovih pravic do zasaditve. Hude gospodarske posledice pandemije COVID-
19 za vinski sektor so vinogradnikom povzrocile likvidnostne teZave in tudi negotovost
glede prihodnjega povpraSevanja po vinu. Vinogradniki, ki imajo Se pravice do zasaditve,
ne bi smeli biti prisiljeni, da se odlocijo, ali Zelijo svoje pravice do zasaditve pretvoriti v
dovoljenja, medtem ko se soocajo 7 izjemnimi teZavami zaradi krize, ki jo je povzrocila
pandemija COVID-19, zlati zato, ker bi se jim naloZila upravna kazen, e ne bi porabili
dovoljenj za zasaditev, ki bi jih pridobili s pretvorbo. Tiste driave Clanice, ki so
vinogradnikom dovolile, da predloZijo zahtevke za pretvorbo pravic do zasaditve do 31.
decembra 2020, bi zato morale imeti moZnost podaljSanja roka za predloZitev takih
zahtevkov do 31. decembra 2022. Zato bi bilo treba zadnji datum za veljavnost takih
pretvorjenih dovoljenj prilagoditi, tako da bi potekla 31. decembra 2025.
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(47) V élenu 214a Uredbe (EU) §t. 1308/2013 je doloceno, da lahko Finska na podlagi
dovoljenja Komisije pod dolocenimi pogoji odobri driavno pomoc na jugu Finske do leta
2020. Da se zagotovi kontinuiteta placil navedene pomodi v prehodnem obdobju, je treba
omogociti, da se ta drZavna pomoc lahko tudi v prihodnje odobri pod enakimi pogoji in v

enakih zneskih kot v letu 2020.

(48) Da bi se izboljSalo delovanje trga oljénega olja, bi morale driave ¢lanice imeti mozZnost
odlocanja o izvajanju pravil trienja za urejanje ponudbe. Vendar bi morala biti pri takih

odlocitvah izkljucena ravnanja, ki bi lahko izkrivljala konkurenco.
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(49)

(50)

Nedavni dogodki so pokazali, da se kmetje vse pogosteje soocajo s tveganjem
nestabilnosti dohodkov, deloma zaradi trine izpostavljenosti, deloma pa zaradi skrajnih
vremenskih dogodkov ter pogostih sanitarnih in fitosanitarnih kriz, ki vplivajo na Zivino
in kmetijska sredstva Unije. Za omilitev ucinkov nestabilnosti dohodkov s spodbujanjem
kmetov, da varcujejo v dobrih letih, da bi lahko laZje prestali slaba, bi bilo treba
nacionalne davcne ukrepe, pri katerih se osnova za dohodnino za kmete izracuna na

osnovi vecletnega obdobja, izvzeti iz uporabe pravil o driavni pomocdi.

Ker ciljev te uredbe, in sicer zagotoviti nadaljnjo uporabo pravil sedanjega okvira SKP
in neprekinjena placila kmetom in drugim upravicencem ter s tem zagotoviti
predvidljivost in stabilnost v prehodnem obdobju, driave ¢lanice ne morejo zadovoljivo
doseci, temvec se zaradi obsega in ucinkov ukrepa laZje doseZejo na ravni Unije, lahko
Unija sprejme ukrepe v skladu 7 nacelom subsidiarnosti iz clena 5 Pogodbe o Evropski
uniji. V skladu 7 nacelom sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta uredba ne presega

tistega, kar je potrebno za doseganje navedenega cilja.
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(51) Za to uredbo se uporabljajo horizontalna financna pravila, ki sta jih sprejela Evropski
parlament in Svet na podlagi ¢lena 322 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU).
Navedena pravila so doloc¢ena v Uredbi (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega
parlamenta in Sveta'” in dolocajo zlasti postopek za pripravo in izvrSevanje proracuna
prek nepovratnih sredstev, javnih narocil, nagrad in posrednega izvrSevanja ter urejajo
nadzor odgovornosti financnih akterjev. Pravila, sprejeta na podlagi ¢lena 322 PDEU,

vkljucujejo tudi sploSen reZim pogojenosti za zascito proracuna Unije.

(52)  Uredbe (EU) &t. 1305/2013, (EU) &t. 1306/2013, (EU) &. 1307/2013 in (EU) &t. 1308/2013

bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(53) Da bi zagotovili, da so dodatna sredstva, dana na voljo na podlagi Uredbe EURI, na
voljo od 1. januarja 2021, bi se morale v tej uredbi dolocbe o podpori iz EURI od

navedenega datuma uporabljati retroaktivno.

(54) Glede na nujno potrebo po takojsnji zagotovitvi pravne varnosti za kmetijski sektor v
trenutnih razmerah bi morala ta uredba nujno zaceti veljati dan po objavi v Uradnem

listu Evropske unije —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

17 Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o
finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za sploSni proracun Unije, spremembi uredb (EU) §t.
1296/2013, (EU) st. 1301/2013, (EU) §t. 1303/2013, (EU) st. 1304/2013, (EU) §t. 1309/2013,
(EU) st. 1316/2013, (EU) st. 223/2014, (EU) st. 283/2014 in Sklepa §t. 541/2014/EU ter
razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) §t. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1).
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Naslov 1
Prehodne doloc¢be

Poglavje 1
PodaljSanje nekaterih obdobij
v skladu z uredbama (EU) §t. 1303/2013 in (EU) $t. 1310/2013 ter nadaljnja uporaba Uredbe
(EU) st. 1303/2013
v programskih letih 2021 in 2022

Clen 1

Podaljsanje obdobja trajanja programov, ki jih podpira Evropski kmetijski sklad za razvoj podezelja

I 1. Za programe, ki jih podpira Evropski kmetijski sklad za razvoj podezelja (EKSRP), I se
obdobje od 1. januarja 2014 do 31. decembra 2020 iz ¢lena 26(1) Uredbe (EU) st.
1303/2013 podaljsa do 31. decembra 2022.

2. PodaljSanje obdobja trajanja programov, ki jih podpira EKSRP, iz odstavka 1 tega ¢lena
ne posega v potrebo po predloZitvi zahteve za spremembo programov razvoja podeZelja za
prehodno obdobje iz tocke (a) ¢lena 11 Uredbe (EU) st. 1305/2013. S tako spremembo se
zagotovi, da se vsaj enak skupni deleZ prispevka EKSRP rezervira za ukrepe iz

¢lena 59(6) navedene uredbe.
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Clen 2
Nadaljnja uporaba Uredbe (EU) st. 1303/2013
za programe, ki jih podpira EKSRP

1. Uredba (EU) §t. 1303/2013 se Se naprej uporablja za programe, ki se podpirajo iz EKSRP v
programskem obdobju 20142020 in so podalj$ani v skladu s ¢lenom 1 I te uredbe.

2. Za programe, podaljSane v skladu s ¢lenom 1 I te uredbe, se sklicevanja na ¢asovna
obdobja ali roke iz ¢lena 50(1), ¢lena 51(1), ¢lena 57(2) ter Clena 65(2) in (4) ter prvega
odstavka ¢lena 76 Uredbe (EU) st. 1303/2013 podaljsajo za dve leti.

3. Za programe, podaljSane v skladu s ¢lenom 1 te uredbe, driave ¢lanice spremenijo svoje
cilje, dolocene v okviru uspesnosti iz Priloge II k Uredbi (EU) $t. 1303/2013, da bi
dolocile cilje za leto 2025. Za navedene programe se sklicevanja na cilje za leto 2023,
dolocene v izvedbenih aktih, sprejetih v skladu s ¢lenom 22(7) Uredbe (EU) §t.
130372013 ali ¢lenom 8(3), clenom 67, clenom 75(5) ali ¢lenom 76(1) Uredbe (EU) st.
1305/2013, razumejo kot sklicevanja na cilje za leto 2025.
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4. Zadnji datum, do katerega Komisija pripravi zbirno porocilo, v katerem opiSe glavne
ugotovitve naknadnih vrednotenj EKSRP, kot je dolo¢eno v ¢lenu 57(4) Uredbe (EU)
§t. 1303/2013, je 31. december 2027.

Clen 3

Upravicenost dolocenih vrst odhodkov v prehodnem obdobju

Brez poseganja v ¢len 2(2) te uredbe, ¢len 65(2) Uredbe (EU) $t. 1303/2013 in ¢len 38 Uredbe
(EU) st. 1306/2013 so izdatki iz ¢lena 3(1) Uredbe (EU) s§t. 1310/2013 in ¢lena 16 Delegirane
uredbe (EU) st. 807/2014 upraviceni do prispevka EKSRP iz sredstev za leti 2021 in 2022 za
programe, ki jih podpira EKSRP in ki so bili podaljSani v skladu s ¢lenom 1 I te uredbe, ob

upostevanju naslednjih pogojev:

(a) tak$ni izdatki so doloc¢eni v zadevnem programu razvoja podezelja za leta, ki jih zajema

prehodno obdobje;

(b) uporablja se stopnja prispevka EKSRP za ustrezni ukrep v skladu z Uredbo (EU)
St. 1305/2013, kot je doloceno v Prilogi I k Uredbi (EU) st. 1310/2013 in Prilogi [ k
Delegirani uredbi (EU) §t. 807/2014;
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(©) sistem iz ¢lena 67(2) Uredbe (EU) §t. 1306/2013 se uporablja za pravne obveznosti,
prevzete v okviru ukrepov, ki ustrezajo podpori, odobreni v skladu s to¢kama (a) in (b)

¢lena 21(1) ter Cleni 28 do 31, 33, 34 in 40 Uredbe (EU) st. 1305/2013, zadevne dejavnosti

pa so jasno opredeljene; ter

(d) placila za pravne obveznosti iz tocke (c) tega Clena se izvedejo v obdobju iz ¢lena 75

Uredbe (EU) st. 1306/2013.

Poglavje 11

Priprava prihodnjih strategij lokalnega razvoja, ki jih vodi skupnost,

za programski leti 2021 in 2022

Clen 4

Lokalni razvoj, ki ga vodi skupnost

Za programe, ki so bili podaljSani v skladu s ¢lenom 1 I te uredbe, lahko EKSRP podpira stroske
krepitve zmogljivosti in pripravljalnih ukrepov, ki podpirajo oblikovanje in prihodnje izvajanje

strategije lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost, v skladu 7 novim pravnim okvirom.
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Poglavje 111

Placilne pravice za neposredna placila kmetom

Clen 5

Dokon¢ne placilne pravice

1. Placilne pravice, dodeljene kmetom pred 1. januarjem 2020, se Stejejo za zakonite in
pravilne od 1. januarja 2021. Vrednost teh pravic, ki se Stejejo za zakonite in pravilne, je

vrednost za koledarsko leto 2020, veljavna na dan 31. decembra 2020. I

2. Z odstopanjem od odstavka 1 tega ¢lena se lahko drZava Elanica, ki je uporabila moZnost
iz ¢lena 24(6) Uredbe (EU) st. 1307/2013, ob upostevanju legitimnih pricakovanj kmetov
odloci, da se vse placilne pravice, dodeljene pred 1. januarjem 2020, od navedenega
datuma Stejejo za zakonite in pravilne. V tem primeru je vrednost teh pravic, ki se Stejejo
za zakonite in pravilne, vrednost za koledarsko leto 2019, veljavna na dan 31. decembra

2019.
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3. Odstavka 1 in 2 tega clena se uporabljata brez poseganja v ustrezne dolo¢be prava Unije,
zlasti ¢len 22(5) in ¢len 25(12) Uredbe (EU) §t. 1307/2013, ki zadevajo vrednost placilnih

pravic za koledarsko leto 2020 in naprej.

4. Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata za placilne pravice, dodeljene kmetom na podlagi
vsebinsko napacénih zahtevkov, razen v primerih, ko ni razumno pricakovati, da bi kmet

lahko napako odkril.

5. Odstavka 1 in 2 tega Clena ne posegata v pooblastilo Komisije za sprejemanje odlocitev iz
¢lena 52 Uredbe (EU) st. 1306/2013 v zvezi z odhodki za placila, odobrena za koledarska
leta do vklju¢no leta 2020, kadar se uporablja odstavek 1 tega &lena, oziroma do vkljucno

leta 2019, kadar se uporablja odstavek 2 tega clena.
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Poglavje IV

Prehodne dolocbe v zvezi z razvojem podeZelja

Clen 6
Upravicenost izdatkov, nastalih na podlagi Uredbe (EU) §t. 1305/2013, in nekaterih vrst
odhodkov, nastalih na podlagi uredb (ES) st. 1698/2005 in (ES) st. 1257/1999

Izdatki v zvezi s pravnimi obveznostmi do upravicencev, nastali na podlagi Uredbe (EU)

§t. 1305/2013, in nekatere vrste odhodkov, nastalih na podlagi uredb Sveta (ES) $t. 1698/2005"¢
in (ES) 5t. 1257/1999", so lahko v obdobju 2023-2027 upraviceni do prispevka iz EKSRP od

1. januarja 2023 pod pogoji, ki se dolocijo v skladu s pravnim okvirom SKP, ki se uporablja v
obdobju 2023-2027.

I8 Uredba Sveta (ES) 3t. 1698/2005 7 dne 20. septembra 2005 o podpori za razvoj podeZelja iz
Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeZelja (EKSRP) (UL L 277, 21.10.2005, str. 1).

9 Uredba Sveta (ES) $t. 1257/1999 7 dne 17. maja 1999 o podpori za razvoj podeZelja iz
Evropskega kmetijskega usmerjevalnega in jamstvenega sklada (EKUJS) ter o spremembi
in razgveljavitvi dolocenih uredb (UL L 160, 26.6.1999, str. 80).
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Naslov 11

Spremembe

Clen 7
Spremembe Uredbe (EU) st. 1305/2013

Uredba (EU) st. 1305/2013 se spremeni:

(1

(b)

tocka (h) clena 8(1) se spremeni:
tocka (i) se nadomesti 7 naslednjim:

»(i) preglednico, v kateri je v skladu s ¢lenoma 58(4) in 58a(2) te uredbe dolocen

skupni prispevek EKSRP, ki je nacrtovan za vsako leto. V tej preglednici so
lo¢eno navedena dodatna sredstva iz ¢lena 58a(2) te uredbe. Po potrebi se v
tej preglednici v okviru skupnega prispevka EKSRP loc¢eno prikaZejo tudi
odobrena proracunska sredstva, namenjena manj razvitim regijam, in
sredstva, prenesena v EKSRP na podlagi ¢lena 7(2) Uredbe (EU) st.
1307/2013. Nacrtovani letni prispevek EKSRP je skladen 7 vecletnim

finanénim okvirom;“;

toc¢ka (ii) se nadomesti 7 naslednjim:

»(ii) preglednico, v kateri sta za vsak ukrep, za vsako vrsto operacije, za katero

velja posebna stopnja prispevka EKSRP, za vrsto operacije iz ¢lena 37(1) in
¢lena 39a, za vrsto operacije iz ¢lena 38(3) in ¢lena 39(1), kadar drZava
Clanica uporablja odstotek, niZji od 30 %, in za tehnicno pomoc dolocena
celoten nacrtovani prispevek Unije in veljavna stopnja prispevka EKSRP. Po

potrebi se v navedeni preglednici loc¢eno prikaZe stopnja prispevka EKSRP za

manj razvite regije in za druge regije; *;
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(2) v ¢lenu 28(5) se dodajo naslednji pododstavki:

,»Za nove obveznosti, ki jih je treba prevzeti od leta 2021, drzave ¢lanice v svojih

programih razvoja podezelja dolocijo krajSe obdobje od enega do treh let.

Ce drzave ¢lanice dologijo letno podalj$evanje obveznosti po zakljuku zatetnega obdobja

v skladu s prvim pododstavkom, podalj$anje od leta 2022 ne sme biti daljSe od enega leta.

Z odstopanjem od drugega pododstavka lahko drzave Clanice za nove obveznosti, ki jih je
treba prevzeti v letih 2021 in 2022, v svojih programih razvoja podezelja doloc¢ijo obdobje,

daljSe od treh let, glede na naravo obveznosti ter Zelenih okoljskih in podnebnih ciljev.*;
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3) v ¢lenu 29(3) se dodajo naslednji pododstavki:

,»Za nove obveznosti, ki jih je treba prevzeti od leta 2021, drzave ¢lanice v svojih

programih razvoja podezelja dolocijo krajSe obdobje od enega do treh let.

Ce drzave ¢lanice dologijo letno podalj$evanje za izvajanje ekologkega kmetovanja po
koncu zacetnega obdobja v skladu s prvim pododstavkom, podaljSanje od leta 2022 ne sme

biti daljie od enega leta. ||

Z odstopanjem od drugega pododstavka lahko drziave Clanice za nove obveznosti, ki jih je
treba prevzeti v letih 2021 in 2022, kadar se podpora odobri za preusmeritev v ekoloSko

kmetovanje, v svojih programih razvoja podeZelja dolocijo obdobje, daljSe od treh let.*;
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4) v ¢lenu 31(5) se drugi pododstavek nadomesti 7 naslednjim:

» Vietih 2021 in 2022 se za programe, podaljSane v skladu s ¢lenom 1 Uredbe (EU) .../...
Evropskega parlamenta in Sveta™ [ta uredba o spremembi], kadar drZave Clanice niso
odobrile placil, ki se postopno zniZujejo, za najdaljSe obdobje Stirih let do leta 2020,
zadevne drZave Clanice lahko odlocijo, da bodo ta placila nadaljevale do konca leta 2022,
vendar skupno ne vec kot stiri leta. V tem primeru placila v letih 2021 in 2022 ne smejo

presegati 25 EUR na hektar.

* Uredba (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne ... o dolo€itvi nekaterih
prehodnih dolocb za podporo iz Evropskega kmetijskega sklada za razvoj
podeZelja (EKSRP) in Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) v
letih 2021 in 2022 ter o spremembi uredb (EU) s§t. 1305/2013, (EU) st. 1306/2013
in (EU) §t. 1307/2013 glede sredstev in uporabe v letih 2021 in 2022 ter Uredbe
(EU) $t. 1308/2013 glede sredstev in razdelitve take podpore v letih 2021 in 2022
(UL L ...).%

* UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi in dopolnite opombo.
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(5) v ¢lenu 33(2) se dodajo naslednji pododstavki:

,»Za nove obveznosti, ki jih je treba prevzeti od leta 2021, drzave ¢lanice v svojih

programih razvoja podezelja dolocijo krajSe obdobje od enega do treh let.

Ce drzave ¢lanice dologijo letno podalj$evanje obveznosti po zakljuku zaGetnega obdobja
v skladu z drugim pododstavkom, podaljSanje od leta 2022 ne sme biti daljSe od enega

leta.

Z odstopanjem od tretjega pododstavka lahko drZave ¢lanice za nove obveznosti, ki jih je
treba prevzeti v letih 2021 in 2022, v svojih programih razvoja podeZelja dolocijo
obdobje, daljse od treh let, in sicer glede na naravo obveznosti in Zelenih koristi za

dobrobit Zivali.*;
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(6) v ¢lenu 38(3) se drugi pododstavek nadomesti 7 naslednjim:

wPodpora iz tocke (b) ¢lena 36(1) se lahko odobri le za kritje izgube, nastale zaradi
slabih vremenskih razmer, izbruhov bolezni Zivali ali rastlin, napada Skodljivcev ali
ukrepov, sprejetih v skladu 7 Direktivo 2000/29/ES za odpravo ali zajezitev Sirjenja
bolezni rastlin ali Skodljivcev oziroma okoljske nesrece, zaradi Cesar je unicenega vec kot
30 % povprecnega letnega pridelka kmeta v predhodnem triletnem obdobju ali triletnega
povprecja v predhodnem petletnem obdobju, pri Cemer sta izkljuceni najvisja in najniZja
vrednost. Za izracun letnega pridelka kmeta se lahko uporabijo indeksi. Uporabljena
metoda izracuna omogoca dolocitev dejanske izgube posameznega kmeta v danem letu.

DrZave ¢lanice lahko odlocijo, da zmanjSajo navedeni odstotek 30 %, a ne na manj kot

na 20 %.“;
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(7) v ¢lenu 39 se odstavek 1 nadomesti 7 naslednjim:

»1-

Podpora iz tocke (c) ¢lena 36(1) se odobri le, kadar zmanjSanje dohodka presega
30 % povprecnega letnega dohodka posameznega kmeta v predhodnem triletnem
obdobju ali triletnega povprecja v predhodnem petletnem obdobju, pri Cemer sta
izkljuceni najvisja in najniZja vrednost. Dohodek za namene tocke (c) ¢lena 36(1)
pomeni vsoto prihodkov, ki jih kmet prejme na trgu, vkljucno s katero koli obliko
javne podpore, pri Cemer se odStejejo vhodni stroski. S placili vzajemnega sklada
kmetom se krije manj kot 70 % izgube dohodka proizvajalca v letu, ko slednji
postane upravicen do prejemanja te pomoci. Za izracun letne izgube dohodka
kmeta se lahko uporabijo indeksi. DrZave Clanice lahko odlocijo, da zmanjSajo

navedeni odstotek 30 %, a ne na manj kot na 20 %.“;

) v Clenu 39b se odstavek 4 nadomesti 7 naslednjim:

»d

Podpora se zagotovi v obliki pavSalnega zneska, ki se izplaca do 31. decembra 2021
na podlagi vlog za podporo, ki jih je odobril pristojni organ do 30. junija 2021.
Poznejse povracilo s strani Komisije bo izvrSeno v skladu s proracunskimi
odobritvami in glede na razpoloZljiva sredstva. Raven placil se lahko v skladu 7
objektivnimi in nediskriminatornimi merili razlikuje po kategorijah

upravicencev. “;
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o) v ¢lenu 42 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:
,»1. Polegnalog iz ¢lena 34 Uredbe (EU) st. 1303/2013 in v ¢lenu 4 Uredbe (EU) .../... *
[ta uredba o spremembif lahko lokalne akcijske skupine izvajajo tudi dodatne
naloge, ki jih nanje prenese organ upravljanja in/ali placilna agencija.*;
* UL: Prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi.
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(10) v ¢lenu 51(2) se doda naslednji pododstavek:

»Z odstopanjem od prvega pododstavka se lahko drZave Clanice, za katere je skupni
znesek podpore Unije za razvoj podeZelja za obdobje 2014-2020, kot je dolocen v Prilogi
1 k tej uredbi, niZji od 1 800 milijonov EUR, po podaljSanju svojih programov v skladu s
¢lenom 1 Uredbe (EU) .../..." [ta uredba o spremembi], odlocijo, da se 5 % skupnega

zneska posameznega programa razvoja podeZelja nameni nalogam iz ¢lena 59 Uredbe

(ES) §t. 1303/2013.“;
(11) ¢len 58 se spremeni:
(a) v odstavku 1 se doda naslednji pododstavek:

,»Brez poseganja v odstavke 5, 6 in 7 je skupni znesek podpore Unije za razvoj
podezelja na podlagi te uredbe za obdobje od 1. januarja 2021 do 31. decembra 2022
v skladu z vecletnim finan¢nim okvirom za obdobje 2021-2027 najvec 26 896 831
880 EUR v tekocih cenah.*;

* UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi.
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(b)

odstavek 7 se nadomesti z naslednjim:

e

Da bi upostevali spremembe v zvezi z letno razdelitvijo iz odstavka 4 tega
¢lena, vkljucno s prenosi iz odstavkov 5 in 6 tega Clena ter prenosi, ki izhajajo
iz uporabe ¢lena 1 Uredbe (EU) .../...* [ta uredba o spremembi], da bi izvedli
tehnicne prilagoditve brez spremembe skupnega zneska dodeljenih sredstev ali
da bi upostevali kakrSne koli druge spremembe, dolo¢ene z zakonodajnim
aktom po sprejetju te uredbe, je Komisija v skladu s ¢lenom 83 te uredbe
pooblasc¢ena za sprejemanje delegiranih aktov za pregled zgornjih mej iz

Priloge I k tej uredbi.*;

+

UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi.
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(12) vstavi se naslednji ¢len:
,Clen 58a
Sredstva za okrevanje kmetijskega sektorja in podeZelskih obmocij Unije

1. Tocka (g) ¢lena 1(2) Uredbe Sveta (EU) .../... (v nadaljnjem besedilu: Uredba
EURI)*" se izvaja v skladu s tem ¢lenom ter 7 ukrepi, ki so upraviceni v okviru
EKSRP in so namenjeni obvladovanju vpliva krize zaradi COVID-19 v visini
8 070 486 840 EUR v tekocih cenah zneska iz tocke (vi) clena 2(2)(a) navedene

uredbe ter ob upostevanju clena 3(3), (4) in (8) navedene uredbe.

Ta znesek v visini 8 070 486 840 EUR v tekocih cenah je zunanji namenski
prejemek v skladu s ¢lenom 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega

parlamenta in Sveta™*.

Da se na voljo kot dodatna sredstva za proracunsko obveznost v okviru EKSRP za

leti 2021 in 2022, poleg skupnih sredstey iz ¢lena 58 te uredbe, kot sledi:

* UL: Prosimo, vstavite v besedilo Stevilko Uredbe EURI in dopolnite opombo.
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— zaleto 2021: 2 387 718 000 EUR;
- za leto 2022: 5 682 768 840 EUR.

Za namene te uredbe ter uredb (EU) §t. 1306/2013 in (EU) §t. 1307/2013 se ta
dodatna sredstva Stejejo kot zneski za financiranje ukrepov v okviru EKSRP.
Stejejo se kot del skupnega zneska podpore Unije za razvoj podeselja iz élena 58(1)
te uredbe, kateremu se dodajo, kadar se sklicuje na skupni znesek podpore Unije za
razvoj podetelja. Clen 14 Uredbe (EU) §t. 1307/2013 se ne uporablja za dodatna

sredstva iz tega odstavka in odstavka 2 tega clena.

2. Razdelitev dodatnih sredstev iz odstavka 1 tega c¢lena za vsako drZavo clanico, po

odbitku zneska iz odstavka 7 tega ¢lena, je doloc¢ena v Prilogi Ia.

3. Odstotni pragi skupnega prispevka EKSRP za program razvoja podeZelja iz ¢lena
59(5) in (6) te uredbe se ne uporabljajo za dodatna sredstva iz odstavka 1 tega
¢lena. Vendar driave Elanice zagotovijo, da se v skladu s ¢lenom 1(2) Uredbe (EU)
./’ [te uredbe o spremembi] za ukrepe iz ¢lena 59(6) te uredbe v vsakem
programu razvoja podeZelja rezervira vsaj enak skupni dele? prispevka EKSRP,

vkljucno z dodatnimi sredstvi iz odstavka 2 tega Clena.

* UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi.
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4.  Poleg tega se v vsakem programu razvoja podeZelja rezervira najmanj 37 %
dodatnih sredstev iz odstavka 2 tega ¢lena za ukrepe iz ¢lena 33 ter ¢lena 59(5) in

(6), zlasti za:
(a) ekolosSko kmetovanje;

(b) blaZitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje, skupaj 7 zmanjSanjem

emisij toplogrednih plinov iz kmetijstva;
(c) ohranjanje tal, tudi povecanje rodovitnosti tal s sekvestracijo ogljika;

(d) izboljSanje uporabe vode in gospodarjenja 7 njo, vkljucno z varéevanjem z

vodo;

(e) ustvarjanje, ohranjanje in obnovo habitatov, ki ugodno vplivajo na biotsko

razgnovrstnost;
(f) zmanjSanje tveganj in vplivov rabe pesticidov in antimikrobikov;
(g) dobrobit Zivali;
(h) dejavnosti sodelovanja v okviru pristopa LEADER.

5.  Najmanj 55 % dodatnih sredstev iz odstavka 2 tega Clena se v vsakem programu
razvoja podeZelja rezervira za ukrepe iz Clenov 17, 19, 20 in 35, ¢e predvidena
uporaba teh ukrepov v programih razvoja podeZelja spodbuja gospodarski in
socialni razvoj na podeZelskih obmodjih ter prispeva k odpornemu, trajnostnemu in
digitalnemu gospodarskemu okrevanju, tudi v skladu s kmetijsko-okoljsko-

podnebnimi cilji na podlagi te uredbe, zlasti za:
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(@)

(b)

(©
(d)

(¢

kratke dobavne verige in lokalne trge;

ucinkovito uporabo virov, tudi precizno in pametno kmetovanje, inovacije,

digitalizacijo in modernizacijo pridelovalnih strojev in opreme;
varnostne razmere pri delu;
energijo iz obnovljivih virov, kroZno gospodarstvo in biogospodarstvo;

dostop do visokokakovostnih informacijskih in komunikacijskih tehnologij

(IKT) na podeZelskih obmodjih.

DrZave ¢lanice se lahko pri dodeljevanju dodatnih sredstev iz odstavka 2 tega clena

odlocijo za odstopanje od odstotnega praga iz prvega pododstavka tega odstavka, in

sicer v obsegu, ki je potreben za skladnost 7 nacelom o nedopustnosti nazadovanja

iz ¢lena 1(2) Uredbe (EU).../..." [ta uredba o spremembi]. Kljub temu se lahko

drzave ¢lanice namesto tega odlocijo za odstopanje od tega nacela o nedopustnosti

nazadovanja, in sicer v obsegu, ki je potreben za uskladitev 7 odstotnim pragom iz

prvega pododstavka tega odstavka.

Do 4 % skupnih dodatnih sredstev iz odstavka 2 tega ¢lena se lahko v skladu s

¢lenom 51(2) na pobudo drZav ¢lanic dodeli za tehni¢no pomoc za programe

razvoja podeZelja. Ta odstotni prag je lahko 5 % za tiste driave Clanice, za katere se

uporablja Cetrti pododstavek ¢lena 51(2).

+

UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi.
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7. Do 0,25 % skupnih dodatnih sredstev iz odstavka 1 tega ¢lena se lahko v skladu s

¢lenom 51(1) dodeli za tehni¢no pomoc.

8. Proracunske obveznosti, ki se nanaSajo na dodatna sredstva iz odstavkov 1 in 2
tega Clena, se v vsakem programu razvoja podeZelja izvrSujejo loCeno od dodeljenih

sredstev iz Clena 58(4).

9. Cleni 20, 21 in 22 Uredbe EU §t. 1303/2013 se ne uporabljajo za skupna dodatna

sredstva iz odstavkov 1 in 2 tega Clena.

Uredba Sveta (EU) .../... 7 dne ... 0 vzpostavitvi Instrumenta Evropske unije za

okrevanje v podporo okrevanju po krizi zaradi COVID-19 (UL ...).

**  Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 18. julija
2018 o financnih pravilih, ki se uporabljajo za sploSni proracun Unije, spremembi
uredb (EU) $t. 1296/2013, (EU) st. 1301/2013, (EU) §t. 1303/2013, (EU) $t.
1304/2013, (EU) $t. 1309/2013, (EU) §t. 1316/2013, (EU) $t. 223/2014, (EU) $t.
283/2014 in Sklepa 5t. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) §t.
966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1).*;
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(13) ¢len 59 se spremeni:

(a)

(b)

(©

v odstavku 4 se doda naslednja tocka:

w(ea) 100 % za operacije, ki so financirane iz dodatnih sredstev iz ¢lena 58a(1).
DrZave c¢lanice lahko dolocijo enotno, posebno stopnjo prispevka EKSRP, ki

se uporablja za vse te operacije; ;
odstavek 5 se nadomesti 7 naslednjim:

»INajmanj 5 % in v primeru HrvaSke 2,5 % skupnega prispevka EKSRP k
programu razvoja podeZelja je rezervirano za pristop LEADER in lokalni razvoj, ki

ga vodi skupnost, iz ¢lena 4 Uredbe (EU) .../..." [ta uredba o spremembi].

Kadar drzave €lanice uporabijo moznost iz Sestega oziroma sedmega pododstavka
¢lena 14(1) Uredbe (EU) st. 1307/2013, se odstotki iz prvega pododstavka tega
odstavka uporabljajo za skupni prispevek EKSRP k programu razvoja podezelja brez
dodatne podpore, dane na voljo v skladu s Sestim oziroma sedmim pododstavkom

¢lena 14(1) Uredbe (EU) st. 1307/2013.%;
odstavek 6a se nadomesti 7 naslednjim:

»6a. Podpora EKSRP, zagotovljena v okviru clena 39b, ne presega 2 % skupnega
prispevka EKSRP za program razvoja podeZelja za obdobje 2014-2020, kot je

dolocCen v prvem delu Priloge 1. “;

+

UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi.
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(14) v ¢lenu 75(1) se odstavek 1 nadomesti 7 naslednjim:

»w1. Drzava Clanica Komisiji predloZi letno porocilo o izvajanju programa razvoja
podezelja v prejSnjem koledarskem letu do 30. junija 2016 in do 30. junija vsakega
naslednjega leta do vkljucno leta 2026. Porocilo, predloZeno leta 2016, zajema
koledarski leti 2014 in 2015.%;

(15) Clen 78 se nadomesti 7 naslednjim:

,wDrZave Clanice leta 2026 pripravijo porocilo o naknadnem vrednotenju za vsak njihov

program razvoja podeZelja. To porocilo se Komisiji predlozi do 31. decembra 2026.;

(16) Priloga I se spremeni v skladu s Prilogo I k tej uredbi.
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(17) vstavi se nova Priloga Ia, kot je navedena v Prilogi 11 k tej uredbi.

(18) Priloga II se spremeni:

(@)

¢len 17(3) NaloZbe v osnovna sredstva, Cetrti stolpec se spremeni:

(i)

Sesta vrstica se nadomesti 7 naslednjim:
wineska upravicenih naloZb v drugih regijah

Pod pogojem, da najvisja stopnja skupne podpore ne presega 90 %, se lahko
navedene stopnje povecajo za dodatnih najvec¢ 35 odstotnih toc¢k v primeru
operacij, ki so financirane iz sredstev iz ¢lena 58a(1) in ki prispevajo k
odpornemu, trajnostnemu in digitalnemu okrevanju gospodarstva, Ce taka

podpora ne presega 75 %, in za dodatnih 20 odstotnih tock za:

- mlade kmete, kot so opredeljeni v tej uredbi ali ki so kmetijsko

gospodarstvo ustanovili v petih letih pred vlogo za podporo;

- kolektivne naloZbe in integrirane projekte, vkljucno s tistimi,

povezanimi 7 zdruZevanjem organizacij proizvajalcev;
- obmodja 7 naravnimi in drugimi posebnimi omejitvami iz clena 32;
- operacije, ki se podpirajo v okviru EIP;

- naloZbe v zvezi 7 operacijami iz Clenov 28 in 29.%
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(ii) enajsta vrstica se nadomesti 7 naslednjim:
wineska upravicenih naloZb v drugih regijah

Pod pogojem, da najvisja stopnja skupne podpore ne presega 90 % za
operacije, ki se podpirajo v okviru EIP, ali operacije v zvezi 7 zdruZevanjem
organizacij proizvajalcev, se lahko zgornje stopnje povecajo za dodatnih
najvec 35 odstotnih tock v primeru operacij, ki so financirane iz sredstev iz
¢lena 58a(1) in ki prispevajo k odpornemu, trajnostnemu in digitalnemu
okrevanju gospodarstva, Ce taka podpora ne presega 75 %, in za dodatnih 20

odstotnih tock.“;

(b) Clen 19(6) Razvoj kmetij in podjetij, Cetrti stolpec, prva vrstica se nadomesti z
naslednjim:
wha mladega kmeta v skladu s clenom 19(1)(a)(i)
Ta znesek se lahko poveca za dodatnih najvec 30 000 EUR v primeru operacij, ki
so financirane iz sredstey iz ¢lena 58a(1).“
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Clen 8
Spremembe Uredbe (EU) §t. 1306/2013

Uredba (EU) §t. 1306/2013 se spremeni:
(1) v Clenu 25 se doda naslednji I pododstavek:

,Zneska rezerve za leto 2021 in za leto 2022 znaSata vsak [400/ milijonov EUR (v cenah iz
leta 2011) in se vkljucita v razdelek 3 vecletnega finan¢nega okvira, kot je dolocen v

Prilogi k Uredbi Sveta (EU) .../...** [veCletni finan¢ni okvir].

* Uredba Sveta (EU) .../... z dne [...] [0 ve€letnem finan¢nem okviru za obdobje 2021—
2027] (UL ...).*5

* UL: prosimo, vstavite Stevilko uredbe o vecletnem financnem okviru v besedilo in dopolnite

opombo.
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)

¢len 33 se nadomesti z naslednjim:

,,Clen 33

Prora¢unske obveznosti

V zvezi z obveznostmi za programe razvoja podezelja v proracunu Unije se uporablja
¢len 76 Uredbe (EU) st. 1303/2013, po potrebi v povezavi s ¢lenom 2(2) Uredbe (EU) .../...

Evropskega parlamenta in Sveta** [ta uredba o spremembi].

* Uredba (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta z dne ... 0 dolo¢itvi nekaterih
prehodnih dolocb za podporo iz Evropskega kmetijskega sklada za razvoj
podeZelja (EKSRP) in Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) v
letih 2021 in 2022 ter o spremembi uredb (EU) §t. 1305/2013, (EU) st. 1306/2013
in (EU) st. 1307/2013 glede sredstev in uporabe v letih 2021 in 2022 ter Uredbe
(EU) $t. 1308/2013 glede sredstev in razdelitve take podpore v letih 2021 in 2022
(UL L...).5

+

UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi in dopolnite opombo.
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3) v ¢lenu 35 se doda naslednji odstavek:

»J. Zaprograme, podaljsane v skladu s Clenom 1 I Uredbe (EU) .../...*" [ta uredba o
spremembi], se za dodeljena sredstva za leti 2021 in 2022 ali za dodatna sredstva iz

¢lena 58a(1) in (2) Uredbe (EU) st. 1305/2013 predhodno financiranje ne odobri.*;
“) v ¢lenu 36(3) se doda naslednji pododstavek:

» ToCka (b) prvega pododstavka se smiselno uporablja za dodatna sredstva iz ¢lena 58a

Uredbe (EU) $t. 1305/2013.
(5) v Clenu 37 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

,»1. Komisija po prejemu zadnjega letnega porocila o napredku pri izvajanju programa
razvoja podezelja ob upostevanju razpolozljivih sredstev izvrsi placilo preostalega
zneska na podlagi veljavnega finan¢nega nacrta, letnih obracunov zadnjega leta
izvajanja zadevnega programa razvoja podezelja in ustrezne odlocitve o potrditvi
obracunov. Ti obracuni se Komisiji predlozijo najpozneje Sest mesecev po konénem
datumu za upravicenost odhodkov iz ¢lena 65(2) Uredbe (EU) §t. 1303/2013, po
potrebi v povezavi s ¢lenom 2(2) Uredbe (EU) .../...* [ta uredba o spremembi], in
zajemajo odhodke, ki jih izvrsi placilna agencija do zadnjega datuma za upravicenost

odhodkov.*;

*+  UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi.
* UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko te uredbe o spremembi.
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(6) v ¢lenu 38 se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:

,»2. Del prora¢unskih obveznosti, ki je Se odprt na zadnji datum za upravi¢enost
odhodkov iz ¢lena 65(2) Uredbe (EU) §t. 1303/2013, po potrebi v povezavi s
¢lenom 2(2) Uredbe (EU) .../... " [ta uredba o spremembi], in za katerega izjava o
odhodkih ni bila predloZena najpozneje v Sestih mesecih po navedenem datumu,
samodejno preneha.*
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Clen 9
Spremembe Uredbe (EU) §t. 1307/2013

Uredba (EU) §t. 1307/2013 se spremeni:
(1) v Clenu 11(6) se doda naslednji pododstavek:

,,I Drzave ¢lanice do 19. februarja 2021 za leto 2021 in do 1. avgusta 2021 za leto 2022
Komisijo uradno obvestijo o odlo¢itvah, sprejetih v skladu s tem ¢lenom, in o vsakem

ocenjenem rezultatu zmanjsanj.*;
(2) ¢len 14 se spremeni:
(a) v odstavku 1 se doda naslednji pododstavek:

,,I Drzave clanice se lahko odlo¢ijo, da kot dodatno podporo, financirano v okviru
EKSRP v proracunskih letih 2022 in 2023, dajo na voljo do 15 % svojih letnih
nacionalnih zgornjih mej za koledarski leti 2021 in 2022, kot je doloCeno v Prilogi 11
k tej uredbi. Ustrezni znesek zato ni ve¢ na voljo za odobritev neposrednih placil. To
odlocitev sporoc¢ijo Komisiji do 19. februarja 2021 za koledarsko leto 2021 in do 1.
avgusta 2021 za koledarsko leto 2022 ter navedejo izbrani odstotek.*;
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(b) v odstavku 2 se doda naslednji pododstavek:

»Drzave Clanice, ki ne sprejmejo odlocitve iz sedmega pododstavka odstavka 1 za
proracunski leti 2022 in 2023, se lahko odlocijo, da kot neposredna placila dajo na
voljo do 15 %, Bolgarija, Estonija, Spanija, Latvija, Litva, Poljska, Portugalska,
Romunija, Slovaska, Finska in Svedska pa do 25 % zneska, namenjenega za
podporo, financirano v okviru EKSRP v prora¢unskem letu 2022 z Uredbo (EU)

§t. 1305/2013 in v proracunskem letu 2023 z zakonodajo Unije, sprejeto po sprejetju
Uredbe Sveta (EU) .../...** [vecletni finan¢ni okvir]. Ustrezni znesek zato ni ve¢ na
voljo za podporo, financirano v okviru EKSRP. To odlocitev sporoc¢ijo Komisiji do
19. februarja 2021 za proracunsko leto 2022 in do 1. avgusta 2021 za proracunsko

leto 2023 in navedejo izbrani odstotek.

* Uredba Sveta (EU) .../... z dne [...] [0 ve€letnem finan¢nem okviru za obdobje

2021-2027] (UL ...).

* UL: prosimo, vstavite v besedilo Stevilko uredbe o ve€letnem finanénem okviru in dopolnite
opombo.
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3) Clen 22 se spremeni:

(@)

odstavek 2 se nadomesti 7 naslednjim:

”» 2.

Za vsako drZavo Clanico se znesek, izracunan v skladu 7 odstavkom 1 tega
¢lena, lahko poveca za najve¢ 3 % ustrezne letne nacionalne 7gornje meje iz
Priloge 11, potem ko se odsteje znesek, ki izhaja iz uporabe ¢lena 47(1) za
ustrezno leto. Kadar driava Clanica uporabi takSno povecanje, Komisija to
povecanje upoSteva pri dolocitvi letne nacionalne zgornje meje za shemo
osnovnega placila v skladu 7 odstavkom 1 tega ¢lena. V ta namen drZave
¢lanice do 1. avgusta 2014 obvestijo Komisijo o letnih odstotkih, za katere se
bo povecal znesek, izracunan v skladu z odstavkom 1 tega ¢lena. Driave
¢lanice do 19. februarja 2021 obvestijo Komisijo o letnem odstotku, za
katerega se bo za leti 2021 in 2022 povecal znesek, izracunan v skladu z

odstavkom 1 tega ¢lena.*;
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(b)

v odstavku 5 se doda naslednji I pododstavek:

,,Ce se za drzavo ¢lanico zgornja meja za koledarski leti 2021 in 2022, ki jo dolodi
Komisija v skladu z odstavkom 1 tega Clena, razlikuje od tiste za preteklo leto zaradi
spremembe zneska iz Priloge II ali zaradi odlocitve, ki jo sprejme navedena drzava
¢lanica v skladu s tem ¢lenom, ¢lenom 14(1) ali (2), clenom 42(1), clenom 49(1),
¢lenom 51(1) ali ¢lenom 53, navedena drzava ¢lanica linearno zmanjsa ali poveca
vrednost vseh placilnih pravic in/ali zmanjsa ali poveca nacionalno rezervo ali

regionalne rezerve, da se zagotovi skladnost z odstavkom 4 tega ¢lena.*;
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“) v ¢lenu 23(6) se doda naslednji I pododstavek:

,Drzave Clanice, ki uporabljajo prvi pododstavek odstavka 1, do 19. februarja 2021 za
koledarsko leto 2021 in do 1. avgusta 2021 za koledarsko leto 2022 Komisijo obvestijo o

odlocitvah iz odstavkov 2 in 3.%;
;) v ¢lenu 25 se dodata naslednja odstavka:

,»11. Po uporabi prilagoditve iz ¢lena 22(5) se lahko drzave ¢lanice, ki so uporabile
odstopanje iz odstavka 4 tega Clena, odlocijo, da se za placilne pravice, ki jih imajo
kmetje na dan 31. decembra 2019 in katerih vrednost je nizja od nacionalne ali
regionalne vrednosti na enoto v letu 2020, izraCunane v skladu z drugim
pododstavkom tega odstavka, vrednost na enoto v letu 2020 poveca na nacionalno ali

regionalno vrednost na enoto. Pove€anje se izra¢una pod naslednjimi pogoji:

(a) metoda za izracun povecanja, za katero se odlo¢i zadevna drzava ¢lanica,

temelji na objektivnih in nediskriminatornih merilih;
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(b) za financiranje povecanja se zniZajo vse ali del lastniskih ali zakupljenih
placilnih pravic, ki jih imajo kmetje na dan 31. decembra 2019 in katerih
vrednost je vi§ja od nacionalne ali regionalne vrednosti na enoto v letu 2020,
izraCunane v skladu z drugim pododstavkom; to znizanje se nanasa na razliko
med vrednostjo navedenih pravic in nacionalno ali regionalno vrednostjo na
enoto v letu 2020; uporaba tega zniZanja temelji na objektivnih in
nediskriminatornih merilih, ki lahko vkljucujejo doloCitev najvecjega

zmanjSanja.

Nacionalna ali regionalna vrednost na enoto v letu 2020 iz prvega pododstavka tega
odstavka se izracuna tako, da se nacionalna ali regionalna zgornja meja sheme
osnovnega placila, ki se za leto 2020 doloci v skladu s ¢lenom 22(1) ali clenom
23(2), razen zneska nacionalnih ali regionalnih rezerv, deli s Stevilom lastniskih ali

zakupljenih placilnih pravic, ki jih imajo kmetje na dan 31. decembra 2019.
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Z odstopanjem od prvega pododstavka tega odstavka se lahko drzave ¢lanice, ki so
uporabile odstopanje iz odstavka 4 tega ¢lena, odlocijo ohraniti vrednost placilnih
pravic, izra¢unano v skladu z navedenim odstavkom, ob upostevanju prilagoditve iz

Clena 22(5).

Drzave ¢lanice kmete pravocasno obvestijo o vrednosti njihovih placilnih pravic,

izracunanih v skladu s tem odstavkom.

12. Drzave Clanice se lahko za koledarski leti 2021 in 2022 odlocijo za uporabo

nadaljnje notranje konvergence z uporabo odstavka 11 za zadevno leto.*;
(6) v ¢lenu 29 se doda naslednji odstavek:

,,Za koledarski leti 2020 in 2021 drzave Clanice obvestijo Komisijo o svojih odloCitvah iz

Clena 25(11) in (12) do 19. februarja 2021.
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I Za koledarsko leto 2022 drzave ¢lanice obvestijo Komisijo o svojih odlo¢itvah iz ¢lena

25(12) do 1. avgusta 2021.%;
(7) v ¢lenu 30(8) se doda naslednji I pododstavek:

»Za dodelitve sredstev iz nacionalne rezerve ali regionalnih rezerv v letih 2021 in 2022 se
znesek nacionalne rezerve ali regionalnih rezerv, ki se izkljuci v skladu z drugim
pododstavkom tega odstavka, prilagodi v skladu z drugim pododstavkom ¢lena 22(5). Za
dodelitve sredstev iz nacionalne rezerve ali regionalnih rezerv v letih 2021 in 2022 se

tretji pododstavek tega odstavka ne uporablja.®;
8 Clen 36 se spremeni:
(a) v odstavku 1 se doda naslednjil pododstavek:

»Drzave Clanice, ki v letu 2020 uporabljajo shemo enotnega placila na povrsino, to

nadaljujejo tudi po 31. decembru 2020.%;
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(b)

v odstavku 4 se drugi pododstavek nadomesti 7 naslednjim:

wZa vsako driavo Clanico se znesek, izracunan v skladu s prvim pododstavkom tega
odstavka, lahko poveca za najve¢ 3 % ustrezne letne nacionalne zgornje meje iz
Priloge I, potem ko se odSteje znesek, ki izhaja iz uporabe élena 47(1) za ustrezno
leto. Kadar drZava ¢lanica uporabi tako povecanje, Komisija to povecanje upoSteva
pri dolocitvi letne nacionalne zgornje meje za shemo enotnega placila na povr§ino
v skladu s prvim pododstavkom tega odstavka. V ta namen drZave c¢lanice do 3 1.
januarja 2018 Komisijo obvestijo o letnih odstotkih, za katere se bo vsako
koledarsko leto od leta 2018 povecal znesek, izracunan v skladu 7 odstavkom 1 tega
clena. Driave c¢lanice do 19. februarja 2021 obvestijo Komisijo o letnem odstotku,
za katerega se bo za koledarski leti 2021 in 2022 povecal znesek, izracunan v

skladu 7 odstavkom 1 tega ¢lena.

) ¢len 37 se spremeni:

(@)

v odstavku 1 se doda naslednji pododstavek:

wDrZave Clanice, ki v obdobju 2015-2020 odobrijo prehodno nacionalno pomoc, se
lahko odlocijo za odobritev prehodne nacionalne pomodi tudi v letih 2021 in

2022.%
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(b)

v odstavkud se Sesta alinea nadomesti 7 naslednjim:

”»

50 % v letih 2020, 2021 in 2022.%

(10) v Clenu 41 se odstavek 1 nadomesti 7 naslednjim:

”1-

DrZave c¢lanice se lahko do 1. avgusta katerega koli leta odlocijo, da kmetom,
ki so upraviceni do placila na podlagi sheme osnovnega placila iz oddelkov 1,
2, 3 in 5 poglavja 1 ali na podlagi sheme enotnega placila na povrsino iz
oddelka 4 poglavja 1 (prerazporeditveno placilo), odobrijo letno placilo, ki se
jim zacne izplacevati naslednje leto. DrZave Clanice lahko sprejmejo tako
odlocitev do 19. februarja 2021 za koledarsko leto 2021 in do 1. avgusta 2021
za koledarsko leto 2022. Drzave Clanice, ki Ze uporabljajo prerazporeditveno
placilo lahko svojo odloCitev, da odobrijo tako placilo ali podrobnosti sheme,
ponovno pregledajo do 19. februarja 2021 za koledarsko leto 2021 in do 1.
avgusta 2021 za koledarsko leto 2022.

DrZave ¢lanice o taksni odlocitvi obvestijo Komisijo do ustreznega datuma iz

prvega pododstavka. “;
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(11) v ¢lenu 42(1) se doda naslednji I pododstavek:

,Drzave Clanice obvestijo Komisijo o odstotku iz prvega pododstavka do 19. februarja

2021 za koledarsko leto 2021 in do 1. avgusta 2021 za koledarsko leto 2022.;
(12) v ¢lenu 49(1) se doda naslednji pododstavek:

wDrZave clanice, ki odobrijo placila v skladu s ¢lenom 48 v koledarskem letu 2020,
obvestijo Komisijo do 19. februarja 2021 o odstotku iz prvega pododstavka za koledarsko
leto 2021 in do 1. avgusta 2021 za koledarsko leto 2022.“;

(13) v ¢lenu 51(1) se prvi pododstavek nadomesti 7 naslednjim:

»w1.  DrZave Clanice za financiranje placila za mlade kmete porabijo odstotek, ki ni visji
od 2 % letne nacionalne zgornje meje iz Priloge I1. Driave Clanice obvestijo
Komisijo do 1. avgusta 2014 o ocenjenem odstotku, ki je potreben za financiranje
tega placila. Do 19. februarja 2021 drZave Clanice obvestijo Komisijo o ocenjenih

odstotkih potrebnih za financiranje tega placila za koledarski leti 2021 in 2022.%;
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(14) v ¢lenu 52 se odstavek 10 nadomesti 7 naslednjim:

»10. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s

¢lenom 70, ki to uredbo dopolnijo v zvezi 7 ukrepi, s katerimi se prepreci, da bi
upravicenci do prostovoljne vezane podpore utrpeli Skodo zaradi strukturnih trinih
neravnovesij v sektorju. Ti delegirani akti lahko driavam Clanicam omogocijo, da
odlocijo, da se taka podpora lahko izplacuje Se do leta 2022 na podlagi proizvodnih
enot, za katere je bila prostovoljna vezana podpora dodeljena v preteklem

referencnem obdobju. “;
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(15) ¢len 53 se spremeni:

(@)

(b)

v odstavku 1 se doda naslednji pododstavek:

wDrZave Clanice, ki niso odobrile prostovoljne vezane podpore do leta predloZitve

viog 2020, lahko za koledarsko leto 2021 do 19. februarja 2021 sprejmejo odlocitev

v skladu s prvim pododstavkom.

odstavek 6 se nadomesti 7 naslednjim:

”» 6.

DrZave c¢lanice lahko do 1. avgusta katerega koli leta spremenijo svojo

odlocitev na podlagi tega poglavja.

DrZave ¢lanice lahko do 8. februarja 2020 spremenijo tudi svojo odlocitev na
podlagi tega poglavja, kolikor je to potrebno za prilagoditev odlocitve o

proZnosti med stebri za koledarsko leto 2020, sprejete v skladu s élenom 14.

DrZave Elanice se do 19. februarja 2021 za koledarsko leto 2021 in do 1.
avgusta 2021 za koledarsko leto 2022 odlocijo, ali bodo za zadevno leto
predloZitve vlog Se naprej odobrile prostovoljno vezano podporo ali je ne

bodo vecé odobrile.

S spremembo odlocitve na podlagi prvega in drugega pododstavka tega
odstavka ali uradnega obvestila v skladu s tretjim pododstavkom tega
odstavka se drzave c¢lanice 7 ucinkom od naslednjega leta ter za koledarski

leti 2020 in 2021 7 ucinkom od istega koledarskega leta lahko odlocijo:
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(a) da bodo ohranile, povecale ali zmanjSale odstotek, dolo¢en na podlagi
odstavkov 1, 2 in 3, vendar po potrebi v okviru tam dolocenih omejitev,
ali da bodo ohranile ali zmanj$ale odstotek, dolocen na podlagi

odstavka 4;
(b) da bodo spremenile pogoje za odobritev podpore;
(c) da podpore iz tega poglavja ne bodo vec odobrile.

DrZave c¢lanice Komisijo uradno obvestijo o vsaki odlocitvi iz prvega, drugega
in tretjega pododstavka tega odstavka do zadevnih datumov iz navedenih
pododstavkov. V uradnem obvestilu o odlocitvi v zvezi s spremembo na
podlagi drugega pododstavka tega odstavka pojasnijo zvezo med spremembo
in odlocitvijo o proZnosti med stebri za koledarsko leto 2020, sprejeto v

skladu s élenom 14.%;
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(16) v ¢lenu 54 se odstavek 1 nadomesti 7 naslednjim:

»1-

DrZave ¢lanice o odlocitvah iz Clena 53 obvestijo Komisijo do datumov iz
navedenega Clena. Razen pri odlocitvi iz tocke (c) Cetrtega pododstavka ¢lena 53(6)
obvestilo vsebuje informacije o ciljnih regijah, izbranih vrstah kmetovanja ali
kmetijskih sektorjih in ravni podpore, ki bo odobrena. Obvestila o odlocitvah iz
¢lena 53(1) in odlocitvi iz tretjega pododstavka ¢lena 53(6) vkljucujejo tudi

odstotek nacionalne zgornje meje iz ¢lena 53 za ustrezno koledarsko leto. “;
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(17) v ¢lenu 58 se odstavek 3 nadomesti z naslednjim:

3.

Znesek posebnega placila za dolo¢eno kmetijsko rastlino na hektar upravicene
povrsine za bombaZ se za leto 2020 izracuna tako, da se donosi iz odstavka 2

pomnozijo z naslednjimi referencnimi zneski:

Bolgarija: 649,45 EUR,

- Grcija: 234,18 EUR,

—  Spanija: 362,15 EUR,

— Portugalska: 228,00 EUR.

Znesek posebnega placila za dolo¢eno kmetijsko rastlino na hektar upravicene
povrsine za bombaz se za leti 2021 in 2022 izracuna tako, da se donosi iz odstavka 2

pomnozijo z naslednjimi referen¢nimi zneski:
— Bolgarija: 636,13 EUR,

— Grcija: 229,37 EUR,

— Spanija: 354,73 EUR,

_ Portugalska: 223,32 EUR.*;

(18) prilogi I in III se spremenita v skladu s Prilogo III k tej uredbi.
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Clen 10
Spremembe Uredbe (EU) §t. 1308/2013

Uredba (EU) §t. 1308/2013 se spremeni:
(1) Clen 29 se spremeni:

(a) v odstavku 1 se doda naslednji pododstavek:

wDelovni programi, pripravijeni za obdobje od 1. aprila 2021, se zakljucijo 31.

decembra 2022.“;

(b) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

,»2. Financiranje Unije za delovne programe iz odstavka 1 za leto 2020 znaSa:

(a) 11098 000 EUR za Gr¢ijo;
(b) 576 000 EUR za Francijo;

(¢) 35991 000 EUR za Italijo.
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Financiranje Unije za delovne programe iz odstavka 1 za vsako izmed let 2021

in 2022 znaSa:

(a) 10666 000 EUR za Gr¢ijo;

(b) 554 000 EUR za Francijo;

(¢) 34590000 EUR za Italijo.*;
(2) v ¢lenu 33(1) se dodata naslednja pododstavka:

» Operativni programi, za katere se podaljSanje v skladu 7 najdaljSim trajanjem petih let
iz prvega pododstavka odobri po ... [ datum zacetka veljavnosti te uredbe o spremembi]],

se lahko podaljSajo le do 31. decembra 2022.

Z odstopanjem od prvega pododstavka trajajo novi operativni programi, ki so odobreni

po ... [datum zacetka veljavnosti te uredbe o spremembil, najvec tri leta.*;
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3) v ¢lenu 55(1) se doda naslednji pododstavek:

»Z odstopanjem od prvega pododstavka se nacionalni programi, pripravijeni za obdobje
od 1. avgusta 2019 do 3 1. julija 2022, podaljSajo do 31. decembra 2022. Drzave ¢lanice
spremenijo svoje nacionalne programe, da bi upostevale to podaljSanje, in o

spremenjenih programih uradno obvestijo Komisijo 7 namenom njihove odobritve.*;
“) v ¢lenu 58 se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:

,»2. Financiranje Unije za pomoC organizacijam proizvajalcev iz odstavka 1 za leto 2020

znaSa 2 277 000 EUR za Nemcijo.

Financiranje Unije za pomo¢ organizacijam proizvajalcev iz odstavka 1 za vsako

izmed let 2021 in 2022 znaSa 2 188 000 EUR za Nemc¢ijo.*;
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5) v ¢lenu 62(3) se dodata naslednja pododstavka:

»Z odstopanjem od prvega pododstavka se veljavnost dovoljenj, izdanih v skladu s
¢lenom 64 in élenom 66(1), ki bi prenehala veljati v letu 2020, podaljSa do 31. decembra
2021.

Pridelovalcem, ki so jim bila izdana dovoljenja v skladu s ¢lenom 64 in clenom 66(1) te
uredbe, ki prenehajo veljati leta 2020, se 7 odstopanjem od prvega pododstavka tega
odstavka ne naloZi upravna kazen iz ¢lena 89(4) Uredbe (EU) $t. 1306/2013, pod
pogojem, da do 28. februarja 2021 pristojne organe obvestijo, da ne nameravajo
uporabiti dovoljenja in da ne Zelijo izkoristiti podaljSanja njegove veljavnosti, kot je

navedeno v drugem pododstavku tega odstavka.;
(6) ¢len 68 se spremeni:
(a) v odstavku 1 se drugi pododstavek nadomesti 7 naslednjim:

» Take pretvorbe se izvedejo na zahtevo, ki jo ti pridelovalci predloZijo pred 31.
decembrom 2015. DrZave clanice lahko odlocijo, da bodo pridelovalcem dovolile
predloZiti tovrstno zahtevo za pretvorbo pravic v dovoljenja do

31. decembra 2022.“;
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(b) odstavek 2 se nadomesti 7 naslednjim:

»w2. Dovoljenja, ki se izdajo v skladu 7 odstavkom 1, veljajo enako obdobje kot
pravice do zasaditve iz odstavka 1. Ce se ta dovoljenja ne uporabijo,
prenehajo veljati najpozneje 31. decembra 2018 oziroma, e je driava Clanica
sprejela odlocitev iz drugega pododstavka odstavka 1, najpozneje 31.
decembra 2025.%;
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(7) na koncu oddelka 4 poglavja III naslova II se doda naslednji ¢len:

., Clen 167a

Pravila trienja za boljSe in stabilnejSe delovanje skupnega trga za oljcno olje

DrZave c¢lanice pridelovalke lahko za boljSe in stabilnejSe delovanje skupnega trga
za oljéno olje, vkljucno 7 oljkami, iz katerih se to olje pridobiva, dolocijo pravila

trienja za urejanje ponudbe.

Tak$na pravila morajo biti sorazmerna 7 zastavljenim ciljem in ne smejo:

(a) zadevati poslov po prvem trienju zadevnega proizvoda;

(b) omogocati dolocanja cen, vkljucno z okvirnimi ali priporoéenimi cenami;

(c) omogocati zadrievanja prevelikega deleza pridelka v trinem letu, ki bi sicer

bil na voljo.

Pravila iz odstavka 1 se v celoti objavijo v uradni publikaciji zadevne drZave

¢lanice, tako da so izvajalci o njih obvesceni.

DrZave ¢lanice uradno obvestijo Komisijo o kakr§nih koli odlocitvah, sprejetih na

podlagi tega ¢lena. s
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(8) v ¢lenu 211 se doda naslednji odstavek:

»3. Z odstopanjem od odstavka 1 tega clena se ¢leni 107, 108 in 109 PDEU ne
uporabljajo za nacionalne davéne ukrepe, s katerimi se drZave ¢lanice odlocijo za
odstopanje od splosnih davcénih pravil in dovolijo izracun osnove za davek od
dohodkov, ki se uporablja za kmete, na podlagi vecletnega obdobja, da se na

doloceno Stevilo let izravna davéna osnova. *;
o) v ¢lenu 214a se doda naslednji odstavek:

» Vlietih 2021 in 2022 lahko Finska Se naprej odobri nacionalno pomoc iz prvega
odstavka pod enakimi pogoji in v enakih zneskih, kot jih je Komisija odobrila za
leto 2020.%;

(10) Priloga VI se nadomesti z besedilom iz Priloge IV k tej uredbi.
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Naslov 111

Kon¢ne dolo¢be

Clen 11

Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Tocka 5 Clena 9 (v zvezi s ¢lenom 25(11) Uredbe (EU) §t. 1307/2013) in toc¢ka 5 ¢lena 10 (v zvezi s
¢lenom 62(3) Uredbe (EU) §t. 1308/2013) se uporabljata od 1. januarja 2020.

Z odstopanjem od prvega odstavka tega cClena zacnejo tocka 12, tocka (a) tocke 13 ter tocki 17 in
18 ¢&lena 7 veljati na dan zacetka veljavnosti Uredbe EURI. Tocka 12, tocka (a) tocke 13 ter tocki

17 in 18 ¢lena 7 se uporabljajo od 1. januarja 2021.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V..,

Za Evropski parlament Za Svet

Predsednik Predsednik
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PRILOGATT

Priloga I k Uredbi (EU) §t. 1305/2013 se spremeni:

(1) naslov se nadomesti z naslednjim:

»PRVIDEL: RAZDELITEV PODPORE UNIJE ZA RAZVOJ PODEZELJA (2014-2020)%;

(2) dodata se naslednji naslov in preglednica:

,,DRUGI DEL: RAZDELITEV PODPORE UNIJE ZA RAZVOJ PODEZELJA (2021 IN 2022)%°

(tekoce cene v EUR)
2021 2022
Belgija 101 120 350 82 800 894
Bolgarija 344 590 304 282 162 644
Ceska 316 532 230 259 187 708
Danska 92 734 249 75 934 060
Nemcija 1334041 136 1092359 738
Estonija 107 490 074 88016 648
Irska 380 590 206 311 640 628
Grcija 680177 956 556 953 600
gpanija 1319 414 366 1080382825
Francija 1782336917 1459440 070
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2021 2022
Hrvaska 363 085 794 297 307 401
Italija 1648 587 531 1349921375
Ciper 29029 670 23770 514
Latvija 143 490 636 117 495173
Litva 238 747 895 195495 162
Luksemburg 15034 338 12 310 644
Madzarska 509 100 229 416 869 149
Malta 24406 009 19 984 497
Nizozemska 89 478 781 73 268 369
Avstrija 635078 708 520 024 752
Poljska 1612048 020 1320001 539
Portugalska 660 145 863 540 550 620
Romunija 1181006 852 967 049 892
Slovenija 134 545 025 110170 192
Slovaska 316 398 138 259077 909
Finska 432 993 097 354 549 956
Svedska 258 769 726 211889 741

EU-27 skupaj

14 750 974 100

12078 615 700

Tehni¢na pomoc¢ 36 969 860 30272 220

Skupaj 14 787 943 960 12108 887 920
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PRILOGA IT

Razdelitev dodatnih sredstev po drZavi Clanici iz ¢lena 58a

(tekoce cene v EUR)
2021 2022

Belgija 14 246 948 33907737
Bolgarija 59 744 633 142 192 228
Ceska 54 879 960 130 614 305
Danska 16 078 147 38 265 991
Nemcija 209 940 765 499 659 020
Estonija 18 636 494 44 354 855
Irska 56 130 739 133 591 159
Gréija 108 072 886 257213470
Spanija 212 332 550 505 351 469
Francija 256 456 603 610366 714
HrvaSka 59 666 188 142 005 526
Italija 269 404 179 641 181 947
Ciper 3390 542 8069 491
Latvija 24 878 226 59210178
Litva 41 393 810 98 517 267
Luksemburg 2606 635 6203 790
MadZarska 88267157 210 075 834
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Malta 2588 898 6161577

Nizozemska 15513 719 36 922 650

Avstrija 101 896 221 242 513 006

Poljska 279 494 858 665197 761

Portugalska 104 599 747 248 947 399

Romunija 204 761 482 487 332 328

Slovenija 21 684 662 51609 495

Slovaska 48 286 370 114 921 561

Finska 61931116 147 396 056

Svedska 44 865 170 106 779 104

EU-27 skupaj 2381748 705 5668 561918

Tehni¢na pomoc (0,25%) 5969 295 14206 922

Skupaj 2387718 000 5682768 840
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PRILOGA 111

Prilogi II in III k Uredbi (EU) st. 1307/2013 se spremenita:

(1) v Prilogi Il se dodata naslednja stolpca:
2021 2022
494 926 494 926
788 626 797 255
854 947 854 947
862 367 862 367
4915 695 4915 695
190 715 193576
1186282 1186282
1891660 1890730
4 800590 4797 439
7285001 7274171
344 340 374 770
3628 529 3628 529
47 648 47 648
339 055 344 140
569 965 578 515
14117/20 ag/BA/men
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2021 2022

32748 32748

1243185 1243185

4594 4594

717 382 717 382

677 582 677 582

3030 049 3061 233

595873 600 528

1891 805 1919 363

131 530 131 530

391174 396 034

515713 517532

685676 685 904
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(2) v Prilogi I1I se dodata naslednja stolpca:

2

2021 2022

494,9 494,9

791,2 799,8

854,9 854,9

862,4 862,4

4915,7 4915,7

190,7 193,6

1186,3 1186,3

20757 2074,7

4 860,3 4857,1

7 285,0 7274,2

344,3 374,8

3628,5 3628,5

47,6 47,6

339,1 344,1

570,0 578,5

32,7 32,7

1243,2 1243,2
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2021 2022

4,6 4,6

7174 7174

677,6 677,6

3030,0 3061,2

596,1 600,7

18918 19194

131,5 131,5

391,2 396,0

515,7 517,5

685,7 685,9
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Priloga VI k Uredbi (EU) §t. 1308/2013 se nadomesti 7 naslednjim:

PRILOGA IV

»PRILOGA VI

PRORACUNSKE OMEJITVE ZA PODPORNE PROGRAME 1Z CLENA 44(1)

v 1000 EUR na proracunsko leto

2014 2015 2016 2017- od 2021
2020

Bolgarija 26 762 26 762 26 762 26 762 25721
Ceska 5155 5155 5155 5155 4 954
Nemcija 38 895 38 895 38 895 38 895 37381
Gréija 23 963 23 963 23 963 23 963 23030
Spanija 353 081 210332 210332 210332 202 147
Francija 280 545 280 545 280 545 280 545 269 628
Hrvaska 11 885 11 885 11 885 10 832 10410
[talija 336 997 336 997 336 997 336 997 323 883
Ciper 4 646 4 646 4 646 4 646 4 465
Litva 45 45 45 45 43
Luksemburg 588 — — — —
Madzarska 29 103 29 103 29 103 29 103 27970
Malta 402 — — — —
Avstrija 13 688 13 688 13 688 13 688 13 155
Portugalska 65 208 65 208 65 208 65 208 62 670
Romunija 47 700 47 700 47 700 47 700 45 844
Slovenija 5045 5045 5045 5045 4 849
Slovaska 5085 5085 5085 5085 4 887
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Zdruzeno kraljestvo

120

14117/20
PRILOGA

GIP.2

ag/BA/men

100
SL



PRILOGA K ZAKONODAIJNI RESOLUCUI

Izjava Evropskega parlamenta o prehodni ureditvi SKP in vecletnem finanénem

okviru

Krizni rezervni sklad

Rezerva za krizne razmere v kmetijskem sektorju od vzpostavitve leta 2014 ni bila nikoli aktivirana
zaradi mehanizma finan¢ne discipline iz ¢lena 25 Uredbe (EU) §t. 1306/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta, v skladu s katerim se sredstva za navedeno rezervo ¢rpajo na zacetku vsakega
leta iz skupnega zneska neposrednih placil. Neporabljena sredstva se ob koncu leta vrnejo v
neposredna placila. Zato rezerva ni bila nikoli uporabljena, da bi se izognili zadrzanju sredstev

kmetov.

Dejstvo, da rezerva, ki je bila vzpostavljena za pomo¢ kmetom zaradi nestabilnosti cen ali trga, ni
bila nikoli aktivirana, prica o omejenosti njene finan¢ne strukture in delovanja. Vse pogostejse
gospodarske, pa tudi neugodne podnebne in sanitarne razmere, ki povzrocajo znatne motnje na trgu,
kaZejo na nujno potrebo po popolnoma delujocem skladu za krizne rezerve, ki ga je mogoce

aktivirati in dati na voljo na odziven in u¢inkovit nacin.

Evropski parlament poudarja, da bi v celoti financiran krizni rezervni sklad, prvotno vzpostavljen v
vi$ini 400 milijonov EUR poleg proracuna EKJS in EKSRP, ki je kumulativen, skupaj z
neporabljenimi sredstvi, prenesenimi v naslednje leto v celotnem programskem obdobju, deloval
ucinkoviteje in bi imel vecji ucinek pri zagotavljanju pravoc€asne krizne pomoc¢i in financiranja

ciljno usmerjenih ukrepov za prizadete sektorje.

Program POSEI in Egejski otoki
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Zaradi svojega geografskega polozaja, zlasti oddaljenosti, otoske lege, majhnosti, tezavne
topografije in podnebja, se najbolj oddaljene regije iz ¢lena 349 Pogodbe o delovanju Evropske
unije soocajo s posebnimi socialno-ekonomskimi tezavami, povezanimi z oskrbo s hrano in
kmetijskimi proizvodi, ki so bistveni za potrosnjo ali kmetijsko proizvodnjo. Posebni ukrepi v
kmetijstvu za odpravo tezav, ki so posledica posebnih razmer, kot doloca ta ¢len, so bili dolo¢eni v
Uredbi (EU) st. 228/2013 Evropskega parlamenta in Sveta. Tudi shema za posebne ukrepe za
kmetijstvo v korist manjsih egejskih otokov v skladu z Uredbo (EU) §t. 229/2013 Evropskega

parlamenta in Sveta obravnava ista vprasanja, vendar na drugacni geografski lokaciji.

Visina posebne podpore, ki je bistvena za uspesno izvajanje ukrepov, je upravi¢ena zaradi posebnih
ukrepov in moznosti v teh regijah in na otokih. Zato Evropski parlament ob upostevanju javnih
zavez, ki jih je Komisija pred tem dala tem regijam in otokom, poziva k nemotenemu nadaljevanju
zelo uspesnih programov, ki se izvajajo v skladu z uredbama (EU) $t. 228/2013 in (EU) $t.
229/2013, in ohranitvi vsaj trenutne ravni podpore za te regije in otoke. Tako bi Unija izkazala

svojo solidarnost in zavezanost tistim regijam in otokom, ki se soocajo s posebnimi ovirami.

Izjava Evropskega parlamenta o medpanoznih organizacijah v najbolj

oddaljenih regijah

Glede na njihovo majhnost in otosko lego so lokalni trgi v najbolj oddaljenih regijah Se posebej
izpostavljeni nthanjem cen, povezanim z uvoznimi tokovi iz preostalega dela Unije ali 1z tretjih
drzav. Clen 349 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) priznava posebne potrebe najbolj
oddaljenih regij in doloca podlago za zakonodajni okvir, da bi jim pomagali pri reSevanju njihovih
posebnih razmer. To se dodatno obravnava v Uredbi (EU) §t. 228/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta. Zlasti ker je uporaba medpanoznih organizacij pokazala potencial za obravnavo posebnih
potreb sektorjev kmetijske proizvodnje v najbolj oddaljenih regijah, bi ze bilo treba dovoliti
proznost pri izvajanju ustreznih dolo¢b Uredbe (EU) st. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta

v teh regijah, da bi v celoti izkoristili vire, dodeljene tem regijam v skladu s to prehodno uredbo.
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Zato bi morale imeti medpanoZzne organizacije, ki so priznane v skladu s ¢lenom 157 Uredbe (EU)
St. 1308/2013 in se Stejejo za reprezentativne, moznost, da sprejmejo potrebne skupne ukrepe za

zagotavljanje konkurencnosti in trajnostnosti lokalne proizvodnje na zadevnih lokalnih trgih.

V ta namen Evropski parlament ne glede na ¢lene 28, 29 in 110 PDEU ter ¢len 165 Uredbe (EU) st.
1308/2013 in brez poseganja v ¢len 164 navedene uredbe ter na podlagi ¢lena 349 PDEU, kot ga
razlaga Sodis¢e Evropske unije v sodbi v zdruzenih zadevah od C-132/14 do C-136/14, poudarja, da
je pomembno preuciti vse ustrezne instrumente, da se zadevnim drzavam ¢lanicam omogoci, da v
okviru razsirjenih medpanoznih sporazumov in po posvetovanju z zadevnimi delezniki nalozijo
posameznim subjektom ali skupinam gospodarskih subjektov, ki niso ¢lanice zadevnih
medpanoznih organizacij, a delujejo na zadevnem lokalnem trgu, ne glede na njihov izvor, da tej
organizaciji placajo vse ali del finan¢nih prispevkov, ki so jih placale njene ¢lanice, tudi v primerih,
ko se iz prihodkov iz teh prispevkov financirajo ukrepi za ohranjanje izklju¢no lokalne proizvodnje

ali ko se prispevki poberejo v razli¢ni fazi v trznem postopku.
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Skupna izjava Evropskega parlamenta in Sveta o najbolj oddaljenih regijah in

manjSih egejskih otokih

Evropski parlament in Svet opozarjata na naslednje:

— pomen posebnih ukrepov za najbolj oddaljene regije v skladu s ¢lenom 349 Pogodbe o
delovanju Evropske unije in Uredbo (EU) §t. 228/2013 Evropskega parlamenta in Sveta zaradi

upostevanja posebnih znacilnosti teh regij;

— pomen posebnih ukrepov za kmetijstvo v korist manjsih egejskih otokov v skladu z Uredbo

(EU) st. 229/2013 Evropskega parlamenta in Sveta ter

— navedena vprasanja upravic¢ujejo posebno podporo tem regijam in otokom, da bi izvedli

ustrezne ukrepe.

Skupna izjava Evropskega parlamenta in Sveta za finan¢no ureditev EU za

program POSEI in manjSe egejske otoke

Evropski parlament in Svet poudarjata, da so finan¢ne ureditve EU za Program moZnosti za
oddaljene in otoSke regije (POSEI) in manjSe egejske otoke, vklju¢ene v to prehodno uredbo za
leti 2021 in 2022, izjemne, saj odraZajo posebne okolis¢ine, in niso precedens za prihodnje

financiranje SKP za najbolj oddaljene regije in manjsSe egejske otoke niti za neposredna placila.
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Izjava Komisije o pravilih trZenja o oljénem olju

Komisija je seznanjena s politicnim dogovorom med Evropskim parlamentom in Svetom o
spremembi 106 Parlamenta, s katero se v uredbo o SUT vstavlja nov ¢len 167a glede sektorja
olj¢nega olja. Komisija ugotavlja, da ta sprememba, o kateri sta se dogovorila Parlament in Svet, ni
v skladu z nac¢elom kontinuitete sedanjih pravil, po katerem se ravna prehodna uredba, da je
bistvene narave in da sta jo sozakonodajalca vkljucila brez ocene ucinka, ki bi bila potrebna v
skladu s to¢ko 15 Medinstitucionalnega sporazuma o boljsi pripravi zakonodaje. Komisija znova
poudarja, da je odlo¢ena ohranjati ué¢inkovito konkurenco v kmetijskem sektorju in v celoti

uveljaviti cilje SKP, doloc¢ene v €lenu 39 Pogodbe o delovanju Evropske unije.

Izjava Komisije o placilih za obmocja z naravnimi omejitvami

Komisija je seznanjena z dogovorom med sozakonodajalcema, da se finan¢na sredstva EURI, ¢e so
vklju€ena v EKSRP, lahko uporabljajo za financiranje placil za obmocja z naravnimi ali drugimi

posebnimi omejitvami.

Komisija je Ze izrazila pomisleke v zvezi z omejenim prispevkom placil za obmocja z naravnimi
omejitvami k okoljskim in podnebnim ciljem, saj kmetom za prejem placila ni treba izvajati
nobenih posebnih praks. Zato se vkljucitev placil za obmoc¢ja z naravnimi omejitvami v tisti del
finan¢nih sredstev EURI, ki je namenjen prispevanju k okoljskim in podnebnim ciljem, v

pogajanjih o prihodnji SKP ne bi smela Steti za precedens.
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